
XXL évfolyam, 240. szám. Or? 4 lej Serestben 5 lei. 1921 október 20. Hétfő

BRASSÓ
SZERKESZTŐSÉG. KÍADÓHIVATAL, NYOMDA $31/^8 BTÉ&f5ia MMOSi^^ TELEEONSZAMOK: SZERKESZT
BRASSÓ. KAPU-UCCA «4-0®. SZÁM 8*’W Be B B 6 <míKB S^ •« S** 8 fcW 077 SZÁM - KI ADÓHIVATAL S2 és 077 SZA M

FŐSZERKESZTŐ

SZELE BÉLA dr.

tUKDETESEKET Brassó kivételével kizárólag a RUBU- 
CITERADOR BUKAREST, Strada Berthelot No. 1, vagy annak 
fiókjai vesznek fel. APROHIRDETESEK közvetlenül a Kiadóba 
küldendők vagv bármelyik bizományosunk utján is leladhatok

ELKTETZSTESI DijAK - Brassóban egv hóra 70 lej 
negyedévre 190, ielevre 360, egy évre 680 es 10 lej kézbesítési 
dij. - Vidékre postai küldéssel 80, 220, 420 és 800 lej 
Költőidre negyedévre 370, télévre 720, egész évre 1400 lej

Lemondott
Franasovici belügyi államtitkár, hogy az 
ellene emelt vádak dolgában szabad ke
zet biztosítson magának. A miniszterei 
nők. aki egyúttal belügyminiszter is, nem 
akarja jobbkezét elbocsátani, mert akkor 
nem tudja, mi tusinál jón a bal. így hát ez 
a kérdés még függőben, s lehet pár óráig, 
lehet pár napig még várnunk kell. Ennyi 
türelmet mindenesetre áldozhat erre a 
célra a közvélemény, hiszen olyan mind
egy. ki a miniszterelnök bizalmi embere, 
képviselője, helyettese a belügyi tárcá
ban. A nyakravaló válíozhatik, de a poli
tika. s föképen a rendszer ugyanaz ma
rad: a rendszertelenség, a bizonytalanság, 
a megbízhatatlanság, majdnem az egész 
vonalon.

Aligha tévedünk, ha azt hisszük, 
hogy Franasovici államtitkár a legpreg
nánsabb alakja és szérepvivője volt a 
kormányzatnak, az úgynevezett regati 
mentalitásnak, mely a hatalmi szempont
nak egész könnyűséggel rendeli alá a 
legszentebb közérdeket, a törvényesség 
és szabadság kötelmeit Liberális párt 
és sovén kizárólagosság, a mi embereink, 
és vesszenek a rcgionalisták, szabad a vá 
sár és hegyen-völgyön lakodalom, egész 
az utlevélbotrányig, aminek állítólag kon
zekvenciái vannak.

De azt a makacsságot, amivel Frana
sovici a lemondásához ragaszkodik, még 
kevésbbé értjük, mint azt, hogy lemon 
dott. Miért olyan kényes a belügyi állam
titkár a maga személyét illetőleg, mikor 
a köz kárára történt ezernyi korrupt 
esetből nem csinált kázust, holott ez min 
dennél sürgősebb kötelessége lett volna? 
Ha ő tényleg tisztakezü és puritán, amint
hogy mi is Bratianuval együtt elhisszük, 
hogy az, akkor a helyén kellene marad ’ 
nia. hogy legyen egy Noé, aki az állam 
hajóján a vízözön fölött bontatlanul úsz
kálhat; s akkor igazán a szazad egyik lég 
nagyobb rejtélye, hogyan támaszthat 
olyan nagy igényeket a saját erkölcsi in
tegritásával szemben, hűkor a közéleti 
tisztaság integritását annyiszor megtá
madni, megrontani, kompromittálni en
gedte? És ha már teljesen téves szillo
gizmussal lemondott állásáról, miért csi
nál rendetlen kivételt azzal, hogy Bra- 
tianu marasztása ellenére sem vállalja 
uya hivatalát, hiszen az uralkodó rend; 
szer és szellem szerint egyedül ez a logi 
kas.

A köz szempontjából mindegy, hogy 
a liberális párt melyik korifeusa foglalja 
el a Franasovici örökét; a bajok olyan 
mélyen gyökeredznek, s a hínár úgy el 
van terjedve a nagy tó felszíne alatt, hogy 
a rendi közerkölcs és igazságosság radi 
kális lecsapolás és intenzív irtómunka 
nélkül nem tud szabaddá, termé- 
kenvitővé és diadalmassá lenni. És Frana 
sovicinak ép az a hibája, hogy lemondá
sával azt a beteges látszatot keltheti a 
közvéleményben, mintha ezután más
képen, jobban mennének a dolgok, holott 
ép úgy fognak menni, ha nem rosszabbul 
mint uralkodása legfényesebb napjaiban.

És azért ne is örvendezzenek olyan 
nagyfa az ellenzéki pártok vagy akár a 
nemzeti kisebbségek, melyek semmi jót, 
örvendetest a belügyi államtitkár műkö
déséből föl nem jegyezhettek, hacsak 
nem a nagyszerűen csinált választásokat, 
a vidéki véres atrocitásokat, a korrup- 
'’ins hatalmaskodások egész özönét, senki

a nyomában nem csinálhatja, nem is 
fogja csinálni. Es még annak se örülje
nek, hogy íme a Bratianu-kormány kö
römszakadtáig védett várának egy erős' 
bástyája kiömlött, s ez ép olyan jel, mint 
Aquileja ostrománál a városból kirepült 
gólyák: odabenn nem tudnának sikeresen 
védekezni száz Franasovice-csal sem, ha 
maguk az ostromlók jobban értenének a 
mesterséghez, s ha nem számítanának 
minduntalan menekülő gólyákra. Nem 
a kanapét kell kidobni, hanem olyan 
programmot adni az országnak, melynek 
puszta lehétől már összeomlik az a vár.
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Németországban a nacionalisták veszik át 
a kormányzást

Meghiúsultak a koalíciós kormány létesítésére irányuló tárgyalások
BERLIN. (A Brassói Lapok tudósitójá

tól.) A Vossische Zeitung közlése szerint a 
Marx kormánynak a koalíciós kabinet meg
alakítására irányuló kísérletei teljes kudar
cot vallottak, mert a nemzetiekből, a nép
pártból. a centrumból és a bajor néppártból 
alakulandó kormány mindössze kilenc szó
többséggel rendelkeznék, s igy helyzete fe
lette bizonytalan lenne. A kormány újjá
szervezésének meghiúsulásánál döntő módon 
esett latba a demokraták magatartása, akik 
eddigi kijelentéseik szerint semmiesetre sem 
vennének részt a kormányban.. S legfeljebb 
jóakaratuan semleges magatartást tanúsíta
nak.

Maga Marx, miután tárgyalások utján 
lehetetlennek bizonyult a birodalmi gyűlés 
pártjaival megegyeznie, a minisztertanács 
után maga elé kérette a nemzeti párt és a 
»WS* V^W*W»«iiWS35W^^

Franasovici lemondása után
Vaitoíanu ás lemond? — Miben áll az utlevélpanama? — Megindult a 

tülekedés az alállamiitkári állásért
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó

sítójától.) Azok a hírek, amelyek tegnap 
Franasovici Richárd, belügyi alállam- 
titkár lemondásáról terjedtek el, a mai 
napon megerősítést nyertek. Franasovici 
tegnap átadta lemondó levelét Bratia- 
nu Jonelnek, aki a lemondást nem vette 
tudomásul. Franasovici ennek ellenére 
fenntartotta elhatározását, s a mai nap 
nem hozott újabb fordulatot az esemé
nyekben. Legfeljebb csak annyi feljegy
zésre méltó történt, hogy a minisz
terelnök ma újból értesítette Franasovi- 
cit. hogy ne|m veszi tudomásul a lemon
dást. s nyomban Floricába is utazott, a 
honnan csak hétfőn tér vissza és esetleg 
megkezdi a tárgyalásokat a lemondott al- 
államtitkárral, s megkísérli Franasovicít 
megyőzni a miniszterelnöki álláspont he
lyességéről.

Az ufleve (hamisítások ügye
Amint már a Brassói Lapok tegnapi 

számában megírtuk, Franasovici lemon
dása a legutóbb leleplezett útlevél ha
misítási ügyekre vezethető vissza. Az ü- 
fovi törvényszék vizsgálóbírója közel egy 
hónapja nyomoz ebben az utlevélhami- 
síási ügyben, amelybe* az alállamtitkár 
teljesen jóhiszeműen keveredett bélé. A 
»Petrolul National« nevű társaság Fili- 
povici nevű alkalmazottja hónapokon át 
hamis kivándorlási útleveleket szerzett 
természetesen a társaság tudtával és több 
magasrangu közhivatalnok közreműködé
sével. Petrolul National, hogy, a vissza-

s olyan meggyőződést, ihletet, elszántsá
got. egységet és erőt vinni a harcba, mely 
elől az immorális kormányzás patkány
ként menekülne. Nem, hogy nem szabad! 
örülni a Franasovici lemondásának, de 
örülni kellene, ha visszatér, hogy ő is 
a rendszerrel együtt hulljon a mélvségbe. 
így volna az esetnek, az esésnek törvé
nye, tanulsága, melyből az ország gazdag 
értékeket váltana ki.

Ma igazán mindegy, visszatér-e Fra
nasovici a pozíciójába vagy nemi tét 
Vissza. ; -— r^

néppárt megbízottait, hogy velük a nemze
tieknek a kormányba való bevonásáról tár
gyaljon.

A nemzeti párt vezérei ezután külön ta
nácskoztak, de a késő éjszakai órákig nem 
tudtak határozni.

Hír szerint . i-
a kancellár távozik helyéről, s azt 

átengedi a nemzetieknek
Miniszterekként Hergtet. Kriest és Gayt em
legetik. Hogy a nemzetiek mily komo*yau 
foglalkoznak a kormány átvételének eszmé
jével, mi sem bizonyítja jobban, mint az, 
hogy Geszler hadügyminisztert maradásra 
akarták bírni. Geszler azonban kijelentette, 
hogy a pártfegyelemnek feltételiül aláveti 
magát.

| éléseknek kiderülése esetén magának a 
politikusok és a kormányférfiak között is 
fedezetet találjon, igyekezett igazgatósá
gába ilyeneket is beválasztani. Ezek kö
zött volt Franasovici is, aki, amikor az 
igazagtósági tagságot vállalta, mit sémi 
tudott azokról aZ űzelmekről, amelyek a 
társaság égisze alatt folynak. Most, hogy 
az útlevél hamisítások ügye kezdett bot
ránnyá dagadni, igen sokan Franasovicít, 
mint a társaság igazgatóságának tagját, 
bünrészességgel vádolták. Az alállaratit 
kár pedig, hogy e vádak ellen szabadon 
tisztázhassa magát, beadta lemondását

Maga Franasovici egy újságírónak le 
mondásáról a következőket mondotta más

— Határozottan kijelentem, az elle
nem szórt vádakkal szemben, hogy so
hasem volt szándékom a hamisított útle
velek ügyét eltitkolni és az igazságszolgál
tatás szabad útját elgáncsolni. Én a ma
gam részéről becsületbevágó dolognak 
tartom, hogy az ügy minden részletében 
fel dérit tessék és hogy a bűnösök elnyer
jék büntetésüket. ;

„Az első nyugatias gesztus**
Franasovici lemondásának ténye — a 

kormány férfiakat kivéve, — mindenütt 
megelégedést és megnyugvást keltett már 
csak formájánál fogva is, s általában Ro
mániában az első nyugatias gesztusnak te

A lej Zürichben 
zárlatkor 2.87 és fél
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kintik, amit egy kormányon levő állam
férfi tett.

Terjed a válság?
A mai napon politikai körökben az 

tán híre terjedt, hogy Franasovici lemon
dásával megindult a kormány további 
válsága, s különösen azt a hírt lansziroz- 
ták ál óiag hi e es o/mábun, hogy CVai- 
toianu köziekedésügyí miniszter is bead
ni készül a lemondását. A hir egyelőre 
korainak bizonyult, s azt a Románia ci 
mii lap tegnapi cikkére kell visszavezetni, 
gmely határozottan követelte Vaitoianu- 

nak, mint az ullevélpanama főbünősé- 
nek a kormányból való eltávolítását. Vai- 
toanu távozása még nem akluáls, azon 
bán ha az ullevélpanama ügyében most 
folyó vizsgálat kideríti, hogy azok a vá
dak, amelyekkel Vaitoianu Sándor tábor
nokot — á miniszter öccsét — illetik, meg 
feleinek a valóságnak, úgy Vaitoianu Ar
túrnak. a közlekedésügyi minisztenek is 
le kel. vonnia a konzekvenciákat és tá
voznia kell a kormány tagjai sorából.

Szenzációs letartóztatások várhatók 
az uilevélpanama miatt

Az utlevélpanama ügyének nagy súlyt 
'adott Franasovici lemondása. Voinescu 
RT múlás. a sziguranca szolgálat vezér
igazgatója ma délelőtt folyamán három 
Ízben Fbfvalt Nicoieanuval, a főváros 
rendőrpi e'ektusával, s e tanácskozások 
ereuménveképen szenzációs letartóztató 
sok várhatók még a mai est folyamán. 
Hir szerint a letartóztatottak között a szi- 
guranca igazgatóságnak néhány magaséin 
gu hivatalnoka is lesz.

Ki lesz Franasovici utóda ?
Franasovici lemondásával megürese 

dő alállamtitkári állásért máris megin
dult a tülekedés. A liberális párt minden 
frakciója megmozdult, s mindegyik a 
maga emberét szerelné elhelyezni az al- 
áUamtilkári székben. Franasovici utódja
ként leginkább C. DimLria szenátor nevet 
emíegeik, aki nemrég meg a belügymínisz 
remim egyik osztályának igazgatója volt, 
de ugyanennyi esélye lehet Grigore Va- 
siliunak, a liberó is pórt barladi szerve-

Monstre küldöttség kéri 
a marosvásárüeíyi munkásoUiiOü 

megnyitásai
MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 

tudósilójától.) Ismeretes a Brassói Lapok ol
vasói előtt a marosvásárhelyi munkásotthon
nak bezárása, amelynek következtében a mun 
kásokat kulturális igényeik kielégítésétől 
fosztotta meg a belügyminiszteri rendelet. 
A munkásság minden módot megpróbált már 
hogy a betiltó rendeletet hatályon kívül he
lyeztesse azonban eredmény nélkül.

A munkások ma erélyes lépésre határoz
ták el magukat Hétfőn délelőtt monstre- 
küldöttségben keresik fel a megye prefektu
sát, kitől ismételten kérni fogják, hogy jár
jon közbe a munkásotthon megnyitása ér
dekében, egyben memorandumot nyújtanak 
át neki, melyet 800 munkás irt alá.

A memorandumban a munkásság tiszte
lettel, de egyben erélyesen kéri otthoná
nak megnyitását, melyet 2 és fél hónappal 
ezelőtt egy ismeretlen hatalom ismeretlen ok
ból bezárt. Ez az intézkedés a munkásságot 
megfosztotta törvényben biztosított jogától, 
lés az általános emberi jogok alapján élvezett 
szabadságától. A rendelet a gyülekezési és 
Szólásszabadság flagráns megsértése, me
lyet semmivel sem lehet megindokolni. A 
munkásság hiába sürgette eddig a jogait sér
tő rendelet hatályon kívül helyezését, most 
még egyszer kérik ezt és remélik, hogy a 
prefektus közbenjárása kieszközli a 4000 ma
rosvásárhelyi munkásnak ismét a kulturális 
fejlődés lehetőségét.

A munkásság a gyűlésen elhatározta, 
hogy ez lesz az utolsó lépés, melyet a mun
kásság otthonának érdekében megtesz. Ha ez 
sem vezet sikerre, akkor a vezetők nem 
vállalják tovább a felelősséget a munkásság 
magatartásáért.

A német kölcsön sikere
LONDON. Az Angol Nemzeti Bank meg

bízottja a tőzsdén kijelentette, hogy a német 
kölcsönt tizenháromszorosán túljegyezték. A 
’ "vzett végösszeg százötvenmillió fontot tesz

Politikáé affér, amelynek letárgyalásátől fázik 
a bíróság

Megint elhalasztották a Sofiey-Dobrescu bűnpör tárgyalását — Nem lehet 
szellőztetni az agrárreform örve alatt elkövetett panamákat

BRASSÓ. (A Brassói Lapok munkatársá
tól.) A közvélemény jól emlékszik az úgyne
vezett Soífey—Dobrescu alléira. Mintegy hét 
évvel ezelőtt, 1922 novemberében a környék
beli földigényjogosultak gyűlést tartottak, a 
melynek az volt a célja, hogy a brassói já
rási fördkisajátitási bizottságba kel uj ta
got válasszanak.

Ez a gyűlés országos botránnyá 
fajult

mert Dobrescu Aurél dr., brassói orvos, 
volt országgyűlési képviselő, akit az igénylők 
kértek fel érdekeik képviselésére, megelé
gelve a földosztás körül történt panamákat, 
szemébe vágta Soffey Sándor járásbirónaK. 
az agrárbizottság elnökének, hogy korlátolt
sága. tájékozatlansága és megveszthetősége 
miatt képtelen a földosztás igazságos te*jesi- 
tesére.

Erre a rendőrség is beleavatkozott a do
logba. széjjeloszlatta a népgyülést, többeket 
bekisérteK a rendőrségre és Dobrescu dok
tort két napig vizsgálati fogságban tartották. 
Az eljárás természetesen a liberálispárti Sof
fey megsértője, Dobrescu Aurél, volt kama
rai képviselő ellen indult meg hatóság elleni 
erőszak elkövetésének vádja miatt.

Az érdekes bűnpör most már két esz
tendeje húzódik anélkül, hogy bármilyen ér
demi ítélkezés történt volna Dobrescu Aurél 
dr. felett, holott

ó maga volt az, aki egyre sür
gette a bíróságot a tárgyalás ki
tűzése és ez ítélet kiprovokálása 

érdekében
mivel megdönthetetlen bizonyítékokat akart 
a bíróság elé tárni Soffey volt agrárbiró bű
nös manipulációira nézve. A bíróság ki is 
tűzte, meg is tartotta a tárgyalást, első íz
ben 1923. március 17-én, de a brassói tör» 
vényszék illetősége eRen emelt kifogás mi
att elhalasztódon a tárgyalás. Azóta még két 
ízben került tárgyalásra ez a bűnpör, amely 
nek nyilvánvaló politikai háttere .főleg az 
erdélyi románság körében keltett fe1 inten
zív érdeklődést, mert annak eredménye vol
na hivatva eldönteni azt, hogy vájjon ki vé

Almában fojtotta meg Froreich apósát
Megvizsgálják Froreich elmeállapotát — Az Egyedi-leányok szerepe 

a bűntény körűi
(A Brassói Lapok tudósitójától.) Az egye

di halálkaslély körül szakadatlanul bővül 
és színesedik érdekesebbé lesz a nyomo
zás állal felhozott adatok rengetege.

Szenzációs fordulatot vett a bűnügy Ke
nyeres Balázs és Minnich Károly orvosszakér 
tők hivatalos véleményük kinyilatkoztatásá
val, amennyiben megállapítják, hogy

Froreich által elmondott gyilko- 
lási jelenet hazugság.

A boncolás teljes valószínűséggel megál
lapította hogy Frohreich a kezével ,vagy 
zsebkendővel álmában fojtotta meg apósát 
Az álmából ébredő Egyedy felkaphatta kezét 
s ekkor karmolta meg Frohreichot. A nya 
kön látható fojtogatási nyomok utólagosan 
kerültek a holttestre, amikor a gyilkos vég
legesen megakart győződni arról, hogy vég
zett-e áldozatával

Mit mond az Egyedi-család?
Az Egyedy-család vallomása' szerint 

Frohreich a végzetes alkalommal azért uta
zott le Egyedre, hogy elnyerje a vele szaka
datlanul idegenkedő öreg ur bizalmát és meg 
osztozzék vele a birtok vezetésének gond- 
íjaiban. Ezért a legbarátságosabb módon 
kérlelte Frohreich apósát, hogy változtassa 
meg modorát, legyen barátságosabb és en
gedje meg, hogy segítségére legyen. Egye
di azonban a legdurvábban támadt rá, sér
tegette s kiakarta házából utaistani. Froh
reich nem akart dolga végezetlenűl vissza
térni Budapestre, némán eltűrt minden szit
kot és sértést és egyre arra kérlelte Egye
dit, hogy változtasson magatartásán. Azon
ban semmire sem ment vele és eltávozott 
az öreg ur lakosztályából.

Nehány perccel később Egyedy egy pa 
pirszeleten üzenetet küldött vejenek, amely
ben arra szólította őt fel, hogy

hajnalban hagyja el a házát.
Frohreich azonban ekkor arra gondolt, 

hogy felesége előtt rossz színben tűnne fel.

gezheti e erkölcsileg a liberális párt valame
lyik befolyásos uszaíyhordozóját egy olyan 
köztiszteletben álló, tiszta politikai múltra 
visszatekintő erdélyi romon férfi, mint ami 
nő Dobrescu doktor. Az ebben az ügyben 
eddig kitűzött tárgyalásokat azonban sorra 
ci kellett halasztani, mivel a vádló: Solfey 
Sándor egyetlen egyszer sem jelent meg a 
bíróság előtt. A legutóbbi nyár folyamán is 
lett volna egy törvényszéki tárgyin ás ebben 
a bünpörben, s ’akkor Solfey

Buziásról táviratilag értesítette a 
bíróságot, hogy betegség miatt 
kénytelen távolmaradni, de erre 
vonatkozó állítását sem magán, 
sem hatósági orvosi igazolvány

nyal nem támasztotta alá
A bíróság erre újból nem tarthatta meg 

a tárgyalást és uj dátumot tűzött ki a do
logban, október 18-ára, s még annak idején 
kilátásba helyezték a sértett elővezetését.

Ma megint szőnyegre került tehát ez az 
ügy- A

mai tárgyaláson megint nem jelent 
meg Soffey Sándor

a törvényszék Purdilla-Theodor tanácsa 
előtt.

Elnök bejelentette, hogy a voJt bras
sói járásbírót, aki ezidőszerint állítólag Baka 
restben ügyvedkedik, idézéssel keresték, de 
nem találtak meg lakhelyét.

Dr. Busser Rudolf ügyész kérte a tár
gyalás elhalasztását. A vádlott: Dobrescu 
Aurél dr. hangsúlyozta, hogy már ötödik íz
ben halasztónak el a tárgyalást, hololt a sér 
tett még egyszer sem tartotta érdemesnek 
komoly indokokat felhozni távolmaradásá
nak igazolására. Azzal is szsámojni kell, 
hogy a mindannyiszor nagy számmal meg
jelent és többnyire környékbeli tanukat sem 
lehet folytonosan bebojlonditani. A tárgya
lást meg kell tartani..

A bíróság azonban ellenkező véleményen 
volt, s a tárgyalást — ez alkalommal ötöd
ször — újból elhalasztották 1925 február 
23-ra.

ha nem tudná dolgát elintézni és újból be
ment apósához. Az öreg ember ekkor olyan 
hevesen támadt reá, hogy elvesztette ön- 
uralmát, elborult az agya és elkövette vég
zetes tettét

Az Egyedy-hölgyek szerepe még min
dig nincs tisztázva ebben az ügyben Mint 
jelentettük, a vizsgálóbíró megidézte kihall
gatásra a meggyilkolt leányait, de ezek a 
büntetőtörvénykönyvre való hivatkozással

megtagadták a vallomást.
Szenzációs dr. Geley Frigyes körorvos 

vallomásának ama része, amely szerint
Wuckné Egyedi Mariska és Fro- 
reíchné Egyedi Honka tudtak ar
ról, hogy apjukat Froreich gyil

kolta meg.
A legvalószínűbb az hogy Frohreich, aki 

a gyilkosság elkövetése után visszatért a fő
városba, maga mondotta el feleségének a 
szörnyű bűntényt, de ez nem hitte el és nem 
vette t udomásul. A vizsgálóbíró különben ki
jelentette, hogy a felmerült adatok nem elég
ségesek arra, hogy az Egyedy-leányok ellen 
is eljárás indittassék, miután a büntetőtör 
vénykönyv nem bünteti a családtagok ilyen 
természetű bünpalástolását.

Ma délelőtt Frohreich védőügyvédje dr. 
Sándor László beadványt intézett a vizsgáló
bíróhoz, amelyben kérte, Frohreich elmeálla
potának megvizsgálását.

Az Egyedy-család adatai szerint ugyanis 
Frohreich Ernő teljesen beszámíthatatlan ál
lapotban követte el a gyilkosságot. Különben 
is kezelték már egy Ízben Frohreichot a 
Schwartzerban és anyja is elmebajban pusz
tult el.

Az orvosprofesszorok véleménye alapján 
uj nyomozás fog megindulni, annak megálla
pítására, hogy nem-e előre megfontolt szán
dékkal követle el Frohreich borzalmas lettét
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Újabb banditaharc 
Tatarbunar környékén

TÍZ halott, két sebesült
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A ma délutáni 'apókban hivatalos 
jelentés van. amely a Bcszarábiában lefolyt 
újabb banditaharcokról számol be.

A jelentés szerint október tizenhetedikén 
délután három és négy óra között egy na
gyobb csendőrszakasz a környéken bujkáló 
banditák felkutatására indult. A csendörség- 
hez ugyanis jelentés érkezett, hogy a leg
utóbb Tatarbunar ellen lefolyt bandita tá
madás részesei a környéken tartózkodnak. 
Alig jutott a csendőrszakasz négy kilométer
nyire a községtői, az erdőben elrejtőzött ban
diták rajtukütöttek és heves tüzeléssel fo
gadták okét. A harc közel egy óra hosszat 
tartott amelynek a banditák eszeveszett 
menekülése vetett véget, fiz halottal és egy 
súlyos sebesültet hagyva a harc színhelyén. 
A csendőrök közül mindössze egy ember 
sebesült meg.

A menekülő banditákat üldözőbe vették, 
s remélik, hogy valamennyit sikerül hama
rosan kézrekeriteni. A nyomozást veszélyes
sé teszi az a körülmény, hogy a környéken 
egy másik banda is- garázdálkodik, a hir- 
híd! Artiman Asaki vezetése alatt, s azt 
hiszik, hogy a csendőrségnek még ezzel a 
bandával is meg kell küzdenie.

Egyházmegyei közgyűlés 
hár csak hét felekezeti iskola van Erdő
vidéken — Ellenben mozgalmas élet folyik 

az egyházmegyékben
NAGYBAGZON. (A Brassói Lapok tu 

dósitójától.) Az erdővidéki református 
egyházmegye október 6-án tartotta ren
des évi közgyűlését Köpeczen. A tárgyso
rozat megkezdése előtt a közgyűlés az 
egyházmegye első főgondnoka, a nem
rég elhalt Zathureczky Gyula emlékének 
áldozott Előbb Kövér András tb. es
peres mondott imát, majd Szabó Károly 
székelymuzsnai lelkész tartotta meg em
lékbeszédét, méltatva Zathureczky Gyula 
törhetetlen jellemét, áldozatkészségét és 
erős kálvinista lelkét

A kiváló főgondnok emlékének jegy 
lőkönyvben történt megörökítése után az 
egyházmegyéi hivatalosai számoltak be 
egy esztendő munkájáról. Czell főjegyző 
a tanács munkásságáról referált s ennek 
során a közgyűlés köszönetét szavazott a 
nagybaconi körben maradt erdőbiriokos- 
ságnak a nagybacon iegyháznak juttatott 
ötvenezer lej adományért Molnár Imre 
számvevő a gyülekezetek anyagi hely
zetét tárta fel, s a jövő gazdasági lehetősé 
gél «ejlegette. Sándor András pénztáros 
jelentése után Kovács Sándor esperes 
adta elő évi jelentését, mely szerint ör
vendetes haladás, s pezsgő elet mutatko
zik az egyházközségben. Zajos helyeslés
sel vették tudomásul a jelentést

Bocz József a tanügyi állapotról szá- 
jnolt be. s ö már szomorú képet volt kény 
leien festeni. Az egész egyházmegyében 
már csak hét felekezeti iskola működik, 
s ha az eddigi kultúrpolitikát folytatják, 
a jövő közgyűlésig mind a hét iskolát be
zárják.

Több apró ügy ietárgyalása után meg 
választattak főgondnoknak Zathureczky 
Kálmán, gondnoknak dr. Fábián László, 

í egyházmegyei ügyésznek és egyházkerü- 
| leli képviselőnek dr. Ferenczi Gábor. A 
j közgyűlés után barátságos közebéd volt.

Hi a hivatalos titolt ?
Tanfelügyelő, aki maga diktálja a tanítónak az áthelyezési kérvényt — 

Marosugrán nem lesz ezután katolikus lelki oktatás
MAROSUGRA. (A Brassói Lapok tu- 

dósiíójától.) Kis falu ez, s annak a ne 
hány száz léleknek, aki itt a római katoli
kus hiiel vallja, nincs annyi ereje hozzá, 
hogy lelkészt, tanítót tartson. Régen az 
állami iskolába jártak gyermekeik, most 
a református iskolát látogatnák, , ha 
Anghelescu megengedné. Így nagy után
járással és Caluti Maxim, akkori maros- 
tordamegyei prefektus jóindulatú tá
mogatásával sikerült kieszközölni, hogy 
1921. szeptember 1-re az állami iskola 
mellé magyar szekciót és a hittanoktatás 
ra. kán tor tanítót kaptak Horvát Mihály 
személyében, aki azóta általános megelé
gedésre teljesítette hivatását.

Zavartalan munkásságának, sajnos, 
véget vetett a dicsőszentmártoni tanfel
ügyelő, aki ugyan szerény ember és el
járását nem szánta nyilvánosság elé, sőt 
szigorú titoktartást parancsolt Horváth 
nak. de akinek megdöbbentő viselkedését 
nem hallgathatjuk el.

A tanfelügyelő maga elé idézte Hor
váti! Mihályt, Vitus Lajos református 
kántorlanitóval együtt. A megjelent Hor- 
váthnak először is rosszalását fejezte ki 
eddigi tanítói működése felett, majd rá
parancsolt, hogy

azonnal adjon be írásos kérvényt, 
amelyben küküllőszéplaki kántor

rá való kinevezését kéri
Hogy pedig eljárása minél biztosabb le
gyen és Horváthnak se ideje, se alkalma 
ne legyen más törvényes eszközt igénybe 
venni,

saját maga kezdte a folyamod
vány szövegét a csodálkozó és 
méltatlankodó Horváthnak dik

tálni.
Horváth ugyan megpróbált tiltakozni a 
felháborító eljárás ellen, azonban a tan
felügyelő szigorúan kijelentette: »Itt el
lenkezésnek helye nincs!«

Majióvadászat kezdődött jóvátételt 
nyálakra a Dunántúlon

Tízezer nyulai és ötezer fácánt visznek 
el a franciák

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Ismeretes, hogy amikor az általános 
ellenőrzésre kiküldött reparációs bizottság 
két esztendő előtt Magyarországon végzett 
munkálatokat, a francia kormány hivatalos 
felterjesztéssel azt kérte, hogy lépjen érint
kezésbe a magyar kormánnyal egy nagyobb 
kvantum élő nyúlnak és fácánnak átengedése 
ügyében a jóvátételek számlájára. A kérel
mét azzal okolták meg, hogy a háborúban eL 
pusztult észak- és keletfranciaországi terüle
teket nyulakkal és fácánokkal akarják bené
pesíteni, amely célra legalkalmasabbak a 
magyar vadak könnyű telepítésük és híres fa 
ji minőségük miatt.

A jóvá téteti bizottság helyt adott a ké
relemnek közölte a francia felterjesztést a 
Bethlen-kormánnyai, amely elfogadta pz 
ajánlatot és megállapittatta szakértőkkel a 
kérdéses vadállomány feleslegét. Eszerint Ma 
gyarország

tízezer nyalat és ötezer fácánt 
exportálhatott a jóvátételi számlára. _

A megegyezés hamarosan létrejött. A 
franciák nyűiért 18 svájci frankot, fácánért

Ilyenformán Horváth kénytelen volt 
a folyamodványt megírni. Mikor ezzel ké 
szén voltak, akkor derült ki tulajdonkép
pen, hogy a tanfelügyelő urnák miféle 
céljai voltak a katolikus tanító icmoíida- 
tásával. "Ugyanis előhívta Vitus Lajost, a 
ki az egész lemondatási eljárásnak tanúja 
volt s egy másik kérvényt diktált neki, 
melyben viszont ő a marosugrai állami 
iskolához való kinevezte lésért folyámo- 
dik. Ezt a kinevezést a tanfelügyelő talán 
annak a barátságnak alapján akarta vég
rehajtani, amely Vitus Lajos kán torta 
ni tót a segédtanfelügyelőhöz fűzi. A 
kántortanitó pedig Igyekezett kihasználni 
a kedvező protekciót, mert sokkal jobb
nak találta az előnyösen díjazott állami 
hivatalt a református iskola állásánál.

A kérvények megírása után a tanfel
ügyelő ur

ráparancsolt Horváthra, hogy az 
áthelyezési eljárás befejezéséig 
az egész ügyet a legnagyobb ti

tokban tartsa
Ezzel a paracsával a tanfelügyelő meg
mutatta, hogy az egész eljárásnak, mi a 
zfüttere és hogy mi az ok, amiért Maros- 
ugra 300 katolikus hívőjét meg kell fősz 
tani a tanítójától és kántorától.

A tanfelügyelő törvénytelen rendel 
kezese természetesen nagy felháborodást 
idézett elő a marosugrai katolikus hívek 
körében, mert ezzel a rendelkezéssel 300 
katolikus vallásu román állampolgárt 
fosztottak meg legelemibb lelki szükség 
leiétől. A kántortanitó és egyben hitok
tató elmozdításával a hívek mindennemű 
egyházi szolgálat nélkül maradtak és a 
tanköteles gyermekek további nevelése 
szomorú perspektívákat mutat. A katoli
kus hívek nem hajlandók e rendelkezés
be belenyugodni és minden eszközt igény 
be fognak vennie hogy a felsőbb hatósá
gok megsemmisítsék a tanfelügyelő ren
deletét

pedig 120 ezer magyar koronát, ajánlottak 
fel, azonkívül, hogy a vadászat költségeit is 
vállalták így múlt év őszén megkezdődött 
az első hajtás két nagy dunántúli hitbizo- 
mány területén egy háromkilóméteres terü
letre, kifeszitett háló felé. A zsákmány azon 
bán mindössze 3000 nyulat és 2000 fácánt 
tett ki, aminek oka az volt, hogy, elmulasz
tották a kedvező időt a vadászatra bár csak
nem ötszáz haj tóval dolgoztak a franciák.

Az ez évi hajtás most kezdődött ugyan
azon a hitbizományi birtokkomplexumon, a 
Bakony és Vértes hegységek tövében inkább 
ünnepélyes mint üzleti keretek között. Ki
vonult oda a budapesti francia követség és 
részt vettek a környéki földesurak is. A háló 
kifeszités után a terület nyugati oldaláról 
maga az uritársaság indult el lóháton, kutya- 
falkával, mig délről és keletről ismét vagy 
ötszáz hajtó kerített A hálóba már az első 
napon rengeteg tapsifüles került, sőt igen sok 
őz, szarvas, róka, meg néhány vaddisznó 
is, úgy, hogy az elkülönítés sok bajt oko
zott és nagy munkát adott a vadászoknak, a 
kik a nyálakon és fácánokon kívül termé
szetesen szabadon engedték a többi vadat.

Szakértők vélemér, szerint akkora az 
ezidei vadszaporulat Magyarországon, hogy 
8—10 napon belül bizonyosan sikerül a fran
cia társaságnak a megvásárolt 7000 jóvátételi 
nyulat és 3000 fácánt összefogdosni. (r. o.)

6224

Au Printems volt Missír cégnél!
32fióküzletbe az ország nagyobb városaiban az összes évad újdonságai, óriásival^

X Legfinomabb angol és francia női és férfi ruha- és kabát-szövetek. :: Selymek, bársonyok, 
* fekete női kabát, plüss és biberetfek. :: Vásznak, asztalnemű és kész fehérnemüek. :: Flanel 

Lés Barckettek. :: Szőnyeg Maquettes és Bútorszövetek gyári lerakata. :: A cég különleges 
egolcsóbb ÉVAD ÚJDONSÁGAI: A barna színű selyem és angol női kosztüm- és kabát-posztók 

szabott árak! legnagyobb választékban! :: Legfinomabb angol férfi és télikabát szövetekből gyári raktar.
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Bíróság előtt a temesd rablóhadiáratok ügye
Bizonyítékok hiányában felmentették a vádlottakat — Cscndőraltisztek a 

rablók között
TEMESVÁR. (A Brassói Lapok tudósitó

jától.) Ma tartotta meg a bűnügyi főtárgya
lást a temesvári törvényszék a tavalyi hír
neves temesi rablóhadjáratok ügyében. Mint 
emlékezetes, a haramiatársaság annak idején 
megtámadta és kifosztotta Féger Oszkár, mer 
czyfalvai nagybirtokos kastélyát, a Vágai 
Első Takarékpénztárt, további Szécsány köz
ségben Jovi György jómódú parasztgazdát, 
Kalocsán pedig egy üzletet. A rejtélyes tette
sek kézrekeritésére az érdekelt csendőrségek 
annak idején széleskörű nyomozást vezettek 
be, de az összes puhatolózások meddők ma 
radtak. A gyanú előbb Mantura, a hírhedt 
krassószörényi haramiára irányult, akit idő
közben tudvalévőén meggyilkoltak-. Utóbb 
két fiatal cigányt gondoltak a bűntények tét 
leseinek, akik annak idején a csendőrségen 
beismerő vallomást tettek. A két cigány kala
uza egy Kovács nevű kalocsai ember lett vol 
na, aki 20 éven át Féger kocsisa volt. Féger 
a tárgyaláson eskü alatt azt vallotta, hogy 
a rablás alkalmával az őrtállók egyikében
ráismert egykori kocsisára. 

A kocsison kívül még
34 vádlottja volt a bOnpernek, 
nagyobbára azok az orgazdaság
gal vádolt asszonyok, akik isme
retlen emberektől potomáron vá
sárolták össze a több százezer 

lej értékű rablóit holmit.
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Kassán is tagad Reinitz Jakab
Szembesítenék a terhelő tanukkal

KASSA. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Reinitz Jakab Kassára érkezése után Pon- 
grácz Kálmán rendőrtanácsos azonnal meg
kezdte az elvetemedett ember kihallgatását. 
Az állítólagos tömeggyilkos még mindig ta
gad, de tagadása mindegyre gyengébb, már 
érzi, hogy a felgyülemlett bizonyítékokkal 
szemben az ő merev álláspontja úgyis el
veszti hatását s ha a bíróság elé kell állnia 
a szörnyű váddal, a folyton szaporodó bízó-« 
nyitókkal szemben tagadása elveszti jelentő
ségét.

A kassai rendőrség tegnap azokat a tanun
kat hallgatta ki, akik bizonyítják, hogy Rei
nitz áldozataival együtt járt a Bankó-hegyen 
ahol később ez utóbbiak holttestét, Nuss- 
bácher kivételével, megtalálták.

Wiesner Hermann kassai szabómester 
elmondta, hogy két év előtt egy ösmeretlen 
zsidóember járt nála és a nadrágját javít
tatta. Az idegen zsidóembernek hosszú, feke 
te szakálla volt. Elmesélte, hogy, Debrecen
ből jött, ahonnan a fehér terror elöl mene
kült. Elmondta továbbá, hogy, Schvartznak 
hívják, pdfize nincs, családja a legnagyobb 
nyomorban van. Vele volt egy fiatal zsidó
ember, folytatta Wiesner, aki Feketének mu
tatkozott be, azt mondta, hogy ő is mene
kült. Lakást kértek. 'Mivel Wiesner éppen 
akkor elutazott, az ágyát bérbe adta nekik, 
de a rendőrségen nem jelentette be lakóit. 
| Mikor Wiesnert a rendőrséghez hivatták, 
előbb tagadott, majd amikor a szembesítés 
alkalmával maga Reinitz mondta, neki, hogy 
csak mondja meg, hogy nála lakott, — Wies
ner beismerte, hogy Reinitz 14 napig nála 
lakott, de később még hat héten át Kassán 
látta.

Ugyancsak szembesítették Slavicek és 
Bőhmel rendőrfőtanácsosok jelenlétében Se 
ress, bankói vendéglős feleségével is.

Seressné elmondja, hogy,
Reinitzet gyakran látta a Bankó 

környékén
gondokba merülve, órákon át fel alá sétálni.

A fénykép után Nussbachert is 
felismeri

akit kétszer látott arra járni Reinitz társasá
gában.

Seressnét szembesítik Reinitz Jakabbal, 
aki tagad.

— Sohasem voltam a Bankón, feleli Rei
nitz szemlesütve.

Seressné szembe áll Reinitzcal: Maga járt 
nálunk többször, ne tagadja. Hiszen az ab 
lakom alatt órákig sétálgatott.

Reinitz: Mi az a Bankó tulajdonképpen? 
Azt sem tudom, hogy falu az vagy város.

Seress bankói vendéglős kihallgatása kö
vetkezik ezután. z V x v .

A tárgyaláson egy különös, szenzációs 
mozzanatot dobott felszínre annak idején tel
jesen kifosztott Jovi György szécsányi pa
rasztgazda vallomása. A bíróság ama kérdé 
sére, nogy, ismerte-e a rablóit, Jovi meg
fontoltan ennyit felelt: . ^ ■< , ■

— Igen! , , \ '
Majd elmondta, hogy az ő ’ .
házát Maron vingai csendőrtörzs
őrmester és Krusován monostori 

csendőrőrmester rabolta ki.

{ '

Arra a kérdésre, hogy miért hallgatta 
el mindeddig ezt a főfontosságu körülményt, 
Jovi kijelentette, hogy annakidején szólt er 
ről a községi jegyzőnek, aki egy fölényes 
nevetéssel intézte el a dolgot, mondván, hogy 
kizártnak tartja a két csendőrőrmester bű
nösségét Jovi és felesége még azt is elmond
ta a tárgyaláson, hogy az azóta máshova be-
osztott i.iíií;.rK

a két csendőrőrmestert a közsé
gi éjjeli őr is felismerte

Jovi György jogi képviselője, Licharetziü 
ügyvéd, liberális képviselő követelte, hogy a 
vizsgálatot ebben az irányban is terjes*- 
szék ki. A törvényszék bizonyítékok hiányá 
bán

az összes vádlottakat felmentette 
és az ügyben uj vizsgálatot rendelt el.

Seress felismeri a fényképről 
Nisszelt és Nussbachert, akikkel

Reinitz nála járt.
Nussbachert kétszer látta fennt, egyszer 

ott is aludt. Egyszer a konyhájában a ke
zét mosta s akkor rengeteg papírpénz volt 
nála R«íinitznél barna bőrtáska volt. Se
ress a vendéglőben megmutatta a rendőrség
nek az asztalt is, amely mellett Reinitzék 
ültek.

Egy Meisner Erzsébet nevű asszony a 
moziban vetítve látta Reinitz képét Jelent
kezett a rendőrségen, ahol elmondta, hogy 
ő a Bankó-hegy, felé vezető villamos vas
pálya megállójánál lakik s 1922-ben gyakran 
látta Reinitzot a Bankóra menni. Igen sok 
szór látta a villamos megállónál is. A szem
besítés során felismeri Reinitzot.

Reinitz tagad, mire az asszony szembeáll 
vele és dühösen rászól:

— Még le meri tagadni a szemembe! 
Nem szégyenli magát?

Több tanú van arra is, hogy Leichter 
meggyilkolása idején Reinitz kassai embe
reknél dollárokat váltott be. Leichternél tud
valevőleg ezer dollár volt. Egy, Faldinger Fü 
löp nevű kereskedőnek Reinitz szintén adott 
el dollárokat.

Reinitz a dollárok eredetéről nem tud 
felvilágosítást adni.
^^<«VMVW’ti^W^’W^’»^^ÄÄil^^^iV^Ä^^^*!^^^ÄÄ

Rövid hírek mindenfelől
BUDAPEST. A székesfőváros főkapitá 

nya elhatározta, hogy Schulz-Förstert, Erz
berger gyilkosát, kényszcrutlevéllel a határra 
kisérteti, ahol átadják sorsának.

MUKDEN. Csang-Cso-Liu csapatai Sang 
hailt elfoglalták. Kantont Senn-Jat-Szen zsol
dosai felgyújtották, s az üzleteket fosztogat- 
ják.

BUDAPEST. A magyar-spanyol gazdasá 
gi összeköttetés megbeszélésére Bortegaray 
miniszter vezetésével spanyol küldöttség ér
kezett Budapestre.

BUDAPEST. Szatmáry, Lászlót, Magyar
ország londoni követét felmentették.

POZSONY. Hosszas nyomozás után az 
itteni rendőrségnek sikerült a fonthamisitó 
kát letartóztatni. A nyomozás szálai Trieszt 
be vezettek, ahol aztán leleplezték, az ötven 
tagú fonthamisitó bandát, amely több millió 
értékű fontot hamisított. ,

BECS. A Sacher-kávéház csődbejutott. 
PARIS. A boulognei radikális kongresz- 

szus az állandó hadsereg mellett és a milF 
ciarendszer ellen foglal állást.

NEWYORK. A bécsi tőzsdén amerikai 
konzorcium alakult a magyar-osztrák iparvál 
lalatok papírjainak felvásárlására.

Harc Rákóczi szobájáért
Lebontják a Rákóczi-píncét — Ro 
mán lap tiltakozik a történelmi e* 

lék megsemmisítése ellen
NAGYKÁROLY. (A Brassói Lapok ti 

dósi tójától.) II. Rákóczi Ferenc emlékét 
egy hatalmas platán őrzi a Károlyi grá
fok nagykárolyi kastélyának udvarán,eg 
szoba a kastélyban és a város határában 
egy alagút, melyben sokszor talált me
nedéket az üldözött Rákóczi. A terjedd 
mes platán már alig bírja saját súlyát, 
magától roppan össze, az alagutat szét
bontják, a szobából pedig vagy tiszti ka
szinót, vagy lakást csinálnak.

Rákóczi szobájáért és a mellette levő 
lakásért ádáz harc folyik Pap Aurél vá
rosi tanácsos és a katonaság között. Pap 
Aurél közjegyzői okirattal igazolja, hogy 
a lakást rekvirálás előtt bérbe vette, vi
szont a lakásrekviráló bizottság a lakosz
tályt katonai kaszinó céljaira foglalta le. 
Az üres lakás kulcsa jelenleg a katonaság 
birtokában van.

Pap Aurél követeli, hogy a lakást 
mentsék fel a rekvirálás alól, mert az tör
vény szerint őt illeti meg, de a bizottság
nak különben sincs joga kaszinó céljaira 
lakást rekviráInL Az érdekes ügy, mosta 
minisztérium előtt van.

A másik híres történelmi emléknek 
a Rákóczi-pincének pusztulása már meg 
kezdődött A körülbelül harminc kilomé
ter hosszú alagút egyik vége Nagyká
roly határában, a másik pedig Erdődön 
van. Az óriási pince azt a célt szolgálta, 
hogy Rákóczi ha ezen a vidéken üldöz
ték. csapatával ezen az alaguton keresztül 
menekült el. A pince magassága olya 
hogy abban nyugodtan ellovagolhattak a 
kuruc lovasok. _ J

Az alagút kitűnő téglából épült és né
hány vállalkozó most lebontatja az alag
út egy részét, hogy hozzá jussanak a nagy 
szerű minőségű téglákhoz. Érdekesükön 
elsősorban a Neamul Nostru című ro
mán lap tiltakozik a kortörténeti emlék 
barbár megsemmisítése ellen.

Decemberben újabb értekezletre gyüM 
össze a monarchia utódállamai 

RÓMA. (A Brassói Lapok tudósítóját!) 
Az osztrák-magyar monarchia utódállamai 
decemberben uj értekezletre gyűlnek össrf 
Rómában. Az értekezleten mindazokat a 
technikai, igazságügyi pénzügyi és közig® 
gatási kérdéseket tárgyalják le, amelyeket 
a legutóbb megtartott római értekezleten lég 
göben hagylak, ' , W

MffiffiSSSSEEEMS»!

baba folyton sir! I 
... okolja őt, ö nem "rossz gyerek, ö g 
azért sir mert nem jól érzi magát, mert I 
a bőre a lába között vörös lett és fáj, II

Ne

Mit kell tenni ?!
A gyermeket
„GEA“ BABY SZAPPAN-nal 
kell fürdetni és naponta többször, va
lahányszor szárazba lesz téve 
„GEA“ BABY POUDER-rel 
kell behinteni. Ha ellenben már vörös 
vagy sebes a bőr, akkor 
„GEA“ BABY CREM-mel 
kell bekenni.
Kapható mindendtt. — Óvakodjunk pótsiere# 
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Polgár-!
Wolfling Lípőt emlékiratai — A esés 

veszedelmes — „Hídcgv
(Ötödik

December első napjait Münchenben töl
töttem, ahova igen gyakran rándultam át 
Salzburgból, hogy felfrissítsem mindazt, a 
műélvezetet, amit Salzburgban el kellett ha
nyagolnom. Ott kaptam egy napon Lujza táv
iratát:

»Várj reám Münchenben a keleti pálya
udvaron!« Ebben tulajdonképen semmi kü 
lönös nem volt, mert hiszen esztendőnként 
egyszer, karácsony táján, meglátogatta szü
leit. De. ez alkalommal a helyzet az volt, 
hogy Frigyes Ágostot alig egy héttel azelőtt 
vitték gipszkötésben Drezdába s a kötelesség 
azt parancsolta volna, hogy a felesége egér 
szén felépüléséig ápolja. S nem voltam képes 
szabadulni attól az érzéstől sem, hogy valami 
rendkívüli készül, s az volt a benyomásom, 
hogy ez a távirat erőszakos események kifej
lődésének nyitánya. Mindenre el voltam, ké
szülve. Minden megtörténhetett, amint velem 
is megtörtént, hogy alig egy esztendővel ez 
előtt messze Ausztriától egy. poroszországi 
elmegyógyintézetbe dugtak.

Az elmegyógyintézetben
Ezt akkor nagyszerűen, zsenialitással ren 

dezték meg. Tudvalevő, hogy a császári ház 
legfelsőbb parancsnoka maga a császár volt 
Kívánsága valóban parancs volt Felebbezés- 
ről szó sem lehetett, legfeljebb megint csak 
őhozzá, s ez már előre is kilátástalan volt, 
különösen, ha már sikerült valakinek őt va
lamilyen irányban befolyásolni. Pedig a leg
több esetben igy állt a dolog. 1901. őszén sza 
badságon voltam, azután Bécsbc jöttem, ahol 
néhánv napot barátnőmnél, Adamovics Vil- 
mánáf töltöttem, aki az általam bérelt vil
lában lakott Fogfájás kinzott hosszú időn át, 
ami ellen gyenge kokainoldatot használtam, 
amit minden esetben az orvos irt elő.

Egy szép napon O. professzor, akivel 
egyébként jóbarátságban voltam, azzal állí
tott be hozzám, hogy' a császár kívánságára 
idegeim gyógyítására (azelőtt sem tudtam, s 
még ma sem tudom, hogy vannak idegeim) 
— rövid időre — hideg vizgyógyintézetbe kel
lene mennem. Szívesebben mentem volna 
vissza állomáshelyemre, Iglauba, s ki is jelen 
tettem hogy nem érzem betegnek magam, 
bár tudtam, hogy a dolog megett valami rej
tőzik, s hogy ellenkezéssel és ellenállással 
csak ronthatok a helyzetemen. Beleegyeztem 
A bucsukihaUgatás alul felmentést kap
tam, mert Ferenc Józsefnek e kihallgatá
son aligha sikerült volna meggyőzni engem 
arról, hogy nagybeteg vagyok.

Két nappal később Vilmánál voltam, 
amikor kocsi érkezett a ház elé. O. profesz- 
szor jött értem. Gyorsan búcsúztam s már 
útban is voltam a Westenhof felé. Itt 
várt v. Töply udvarmesterem, aki vállalko
zott arra, hogy velem jöjjön a száműzetésbe, 
s beszálltunk a frankfurti vonalba. Másnap 
délben a Koblenz melletti Bendorfban száll
tunk ki, s egy ócska, rozoga kocsiban, azon 
az erős novemberi napon drt Erlenmayér 
professzornak a »Rheinau«-hoz címzett inté 
zetebe döcögtünk. Az »intézet«-nek vasrácsos 
ablakai voltak s mindjárt tudtam, hogy há
nyat ütött az óra.

Az előző nyáron Salzburgban minden
féle híresztelésekről számoltak be nekem,, 
de bár hittem azoknak, mégis jónak lát
tam. ha elővigyázatos leszek. Az egyik hir 
arról szólt, hogy gondnokság alá akarnak 
helyezni. Miért? Szerényen és visszavonul
tan éltem, nyugdijállományban (tehát katonai 
karriérem megszakadt) s igy mi befolyásom 
sem volt egykori alárendeltjeimre. Kinek árt 
haltam hát?

A népszerűség bűne
Magánérzéseimen kívül annak idején azt 

Is szememre vetették, hogy ezredem katonái 
túlságosan szeretnek és ragaszkodnak hoz
zám. Ez igaz volt, mert , én a 
katonákat embereknek és nem kiképezendő 
anyagnak tekintettem; bámulatos sikereim 
voltak ezért katonáim előtt. Csak akkor bün
tettem, ha szándékos és visszaeső bűnökről 
volt szó. Máskülönben csak a szivrebeszélés 
módszerét használtam. Ez a tisztán emberi vi 
világnézet igen sok — igy kell mondanom 
- perverz hajlamú magasrangu urat úszi- 
tott ellenem, akik csak a szigorú büntetésben 
kéjelegtek s akiknek a napi kihallgatás min
dig kitűnő élvezetet szerzett.

Egyebekben pedig különösen a vezérkar

ár kívánsága parancs — Kire vagyok 
^gyógyintézetbe“ dugnak
özlemény)
főnöke, Beck báró volt az, aki bennem a 
demagógot, a szocialistát látta.

Lujza megérkezik
A távirat kézhezvétele után ezek a gon

dolatok és emlékezések foglalkoztattak, ami
kor a pályaudvaron Lujza megérkezését vár
tam. Amikor a vonat berobogott, már messzi
ről megláttam Lujzát, felismertem őt fehér, 
villogó fogairól. Amikor beszálltam, láttam, 
hogy Tümpling kamarás és egy udvarhölgy; 
vannak a kíséretében. A vonat tömve volt, 
Lujza feszült vonásain és szemeinek villám
lásán 1 áttam, hogy rendkívüli eseményekről 
van szó. Egy csapásra megértettem azt az 
előérzetet, amely a távirat megérkezésekor 
vett erőt rajtam; nagyfontosságu elhatáro- 
aasokról lesz sző. Tüpling végre Rosen- 
heim körül talált egy üres félfülkét, ahová 
aztán az udvarhölggyel együtt visszavonult

„Mennem kell!“
Alig hogy becsukták maguk megett az aj

tót, Lujza kitört:
— Mennem kell!
Kértem, hogy mondjon el mindent rész

letesen, higgadtan és röviden, hiszen még 
elég időnk van Salzburgig; megígértem neki, 
hogy oldala mellett fogok állani. És elbeszél
te: Giron nevelőt elbocsátották, azt úgyis tu
dom. Azt mondták, hogy üdülésre van szüksé 
ge, a valóságban pedig azért, mert a király 
azt hitte, hogy ezzel Lujzára elviselhetetlen 
csapást mér, s hogy igy izgatottságában 
majd elárulja magát, ami megint csak bű
nösségének lett volna bizonyítéka De ő meg
őrizte önuralmát.

Nehány nappal előbb levelet kapott, ame 
lyet nekem is átadott elolvasásra: az egyik 
udvari hivatalnok tanácsolja neki, hagyja 
el Szászországot, mig nem késő. György 
király titokban már helyet is csinált Lujza 
részére a szász Svájcban levő Somenstein 
elmegyógyintézetében s már minden elő van 
készítve arra, hogy hirtelen kitört elmebaj 
miatt oda szállítsák, sőt már az időpontot is 
megállapították. Azt írja az udvari hivatal
nok, hegy esküjét volt kény leien megszegni, 
csakhogy Lujzái idejekorán értesíthesse a fe
nyegető veszélyről. A levelet hosszú kerülő 
utón juttatták hozzá. Mennyire komolyan vet 
te Lujza a levét tartalmát, mi sem bizonyít
ja jobban, mint az, hogy erre az útra már 
minden ékszerét magával vitte. (Felette jel
lemző, hogy királyi apósa a menekülés után 
azzal vádolta, hogy koronaékszereket is vitt 
magával.)

A szökés terve
Gyorsan kellett hát cselekedni. Már Traun 

síéin mellett robogtunk, s alig egy félóránk 
volt még a megbeszélésre., tanácskoztunk, 
s a következőket határoztuk: Pénteken, dec. 
11-én éjfélkor történik meg a szökés a kirá
lyi palotából, (pénteken, mert ez szerencsés 
nap). Kocsin valamelyik állomásig, ahol nem 
ismernek bennünket, onnan pedig vonaton 
Svájcba megyünk át. Hogy az esetleges fel
ismertetést nehézzé tegyük. Lujza gyászru
hába öltözik, ssürü fátyollal. Nehány perccel 
éjfél előtt Lujza hozzám jön, a kocsi már 
akkor várni fog reánk a palota-tér dóm jának 
árnyékában; addig azonban még csak egy 
mozdulattal sem szabad elárulnunk szándé
kainkat, már csak azért sem, mert előrelát
hatólag figyelni fognak bennünket. Lujzának 
sem szabad esetleg majd meggondolnia a 
dolgot.

Meg voltam győződve arról, hogy ha

Lujza György király kezébe kerül, akkor az 
végleg végez vele. Mindig talál elegendő 
alattvalót, akik pénzért, rangért, vagy érdem
rendért képesek arra, hogy minden emberi 
érzés és leikiismeretfurdalás nélkül ember
társaikat a börtön fenekére vessék. A kísér
let amit velem végeztek, kudarcot vaLSott, 
mert az elmegyógyintézet vezető, Erlenmayer 
dr. szabadkőműves volt s Ferenc József 
akarata ellenére, azzal a megállapítással bo
csátott el az intézetből, hogy egészséges va- 
gyok György kreatúráiról azonban mindent 
fel lehetett tételezni.

Rettegés a kémektől
Lujza teljes bizalmat tanúsított irányom 

bán, ami egyébként természetes is volt; én 
meg voltam győződve arról, hogy nem árul
ja el magát. Én a magam dolgában biztos 
voltam, mert évtizedek hosszú során át hoz 
zászoktain a kémkedéshez.

Az embert mindenütt, még a családi 
körben is irigység veszi körül. Világos, hogy; 
ellenem is irányult irigység, mert egyrészt 
én voltam a legidősebb, azonkívül a hadse
reg tagjai között is igen sok hívem volt, s 
éppen ezért én voltam az, akit családom a 
legpontosabban megfigyeltetett. Magánélete
met állandóan kutatták,, csak azért, hogy 
anyagot gyűjtsenek rólam, amelyet aztán el
lenem felhasználhatnak. Kénytelen voltam 
még családi körben is minden kimondott 
szót mérlegre helyezni. S éppen azért 
mert magándolgaimról soha sem beszéltem, 
még gyanúsaimé váltam. A császárnál egy 
kedvezőtlen szó elég volt ahhoz, hogy ebből 
a magból bő aratást lehessen rendezni, mert 
a császár sohasem vizsgálta a tényeket.

Amikor húgomat rettenetes helyzetben 
láttam, kénytelen voltam megkérdezni ma
gamtól: mi történik most vele? Mindegy, 
volt, hogy velem mi történik. Egy bizton
sággal lebegett szemeim előtt: inkább mun
kával keresem meg kenyeremet, semhogy, 
mint munkátlan here vagy akarainélküli báb 
tengődjem tovább. Lujzának segítségére kel
lett sietnem: érte kész vagyok a végsőkig 
küzdeni. Hogy világraszóló botrány kere
kedik, az bizonyos volt, de bizonyos az is. 
hogy apám mérhetetlenül szenvedni fog mi
atta; ae az elszánt lépést meg kell tenni. 
Lujzát valószínűleg ugyanezek a gondolatok! 
kínozták, mert hirtelen megfogta kezeimet 
s ennyit mondott: »Apám»1*«

(Folytatjuk.)

Zongorázik ?
Megjelent a« uj Moravetz-alhum I

Hegedni ?
Megjelent az uj Moraveíz-aifrum I

Cimbalmosaik ?
| Megjelent az uj Moravetas-alburn 1

Ftivolátzilc ?
। Megjelent az uj Moravebt-album i

Clarinétot vagy mandolint játszik?
Megjelent az uj Moravetz-album 1

Minden hangszerre lettlön kiadás késztt{t. 
294 1 Minden«« kaphatók.

^gOM&^MKBi^^

B Szőnyegek, g
® függönyök, asztal és ágytakarók, » 

diványtakarók, bútorszövetek es 
§ kész matracok
I TEMMNéfSPEIUi S
Kg BRASOV. BÚZASÖR 8 SZ. ® 
s ®
i»^»Mi»™«M

nál is olcsóbban kerül egész rak
tárkészletünk eladásra. Óriási válasz
ték mindennemű ruházati cikkben. 
Győződjék meg vételkényszer nélkül! 

írni 8 un 

cégnél Brassó, Kapu-ucca 38. sz.
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HÍREK
Hétfő, október 20.

Katolikus naptár: János hitvalló. — Protes
táns naptár: Irén — Görög naptár: Artemis vér
tanú.— izraelita naptár: 5685. Thisri 22.

A nap kel 6 óra 37 perckor, nyugszik 17 óra 22 
perckor.

Kedd, október 21.
Katolikus naptár: Orsolya szűz vértanú. — 

Protestáns naptár: Orsolya. — Görög naptár: 
Nagy Hilárion. — Izraelita naptár: 5685. Thisri 23.

A nap kel 6 óra 39 perckor, nyugszik 17 óra 21 
perckor. Legközelebbi holdváltozás: utolsó negyed ok
tóber 21-én 0 óra 54 perckor.

Időjárás: Egyelőre lényeges változás nem 
várható.
•1 . i - . ... . *

Moscin nem bírta végighallgatni 
a földnélküliek panaszait

NAGYVÁRAD. (A Brassói Lapok tudósi
tójától.) Ma délután 3 órakor megérkezett 
Nagyváradra Mosoiu miniszter a földmive- 
lésügyi alállamtitkár kíséretében. Mosoiu tá
bornok utjának, mint már említettük, ket
tős célja van, a nagyváradi király-szobor le* 
leplezése és a bihari földosztások panaszai
nak megvizsgálása. Az áFomáson a minisz
tert Popovici prefektus, Bucikó polgármes
ter. Dumitrescu tábornok, a határmegálla- 
pitó bizottság tagja.. Bratfeleanu alispán. Szi
lágyi Cerbu János, a földmivesszövetség el
nöke. Cara Mihály, a királyszobor készítő
je és a városi tanács tagjai fogadták.

A pályaudvarról a miniszter a megye
házára hajtatott, ahol fél ötkor megkezdték 
a földosztásnál elkövetett sérelmek tárgyalá
sát A miniszter egy ideig maga vezette a 
vizsgálatot majd eltávozott és a panaszok fel 
vételét a földmivejlésügyi alálamtitkár foly
tatta. Rengeteg sok panasztevő kérte sérel
meinek orvoslását, különösen sokan voltak a 
magyar vidékekről olyanok, akiket érzé
kenyen érintettek a földosztásnál elkövetett 
rosszakaratú tévedések. Érkörtvélyes, Érbe- 
lind. Felek. Érmihá{yfalva környékéről je
lentkezett különösen sok gazda; közöttük 
voltak olyanok is, kiknek 640—800 holdnyi 
birtokukból semmit sem hagyott meg az ag
rárbizottság. A panaszok felvételénél az al 
államtitkáron kivül jelen voltak még a pre
fektus. az alispán és az agrárbizottság képvi
selői. A panaszok felvétele késő estig tartott 
A királyszobor leleplezésének terminusát az 
esti banketten határozták meg..

——. , ^'Í! fii} 1'
A Brassói Lapok gyűjtése 

a zetelaki tüzkárosultak részére
Az irgalom bőkezűsége nem csökken. 

Minden nap gyarapodik az adományok össze
ge. Meghatottsággal látjuk, hogy vannak jó- 
akaratu. meleg szivü emberek, akik filléreik 
feláldozásával sietnek a nyomorgók segítsé
gére. Az önzés és a kőszivüség sötét éjjelé
ben mint vigasztaló fénypontok jelennek 
meg az emberszeretet e csillagai.. Vigasztaló 
tudat, hogy vannak rokonérzésü, megértő, 
irgalmas, önzetlen gondolkozásu embertár
saink. Az aninoszai bányatelep gyüjtőivén 
egyszerű munkások filléreikből módosabb 
emberek áldozatkészségéből több mint hat
ezer lej jött össze, örömmel állapítjuk meg. 
hogy az adakozók közt nemzeti különbség 
nélkül minden osztály képviselve van. Há
rom román adakozó 500—500 lejt áldozott a 
humánus cél javára. Tenkéről Todor István 
fáradhatatlan gyűjtése újabb ezer lejt ered
ményezett Eddigi gyűjtésünk könyörületes 
felebarátaink nagylelkűségéből rohamosan 
meghaladta az 50.000 lejt s most közeledünk 
a százezer lej felé. Adja az Isten, hogy mi 
előtt a tél beájllana, legalább százezer lejjel 
örvendeztethessük meg a zetelakaiakat Lel
kileg érezzék karácsony napján, hogy él még 
a szeretet.

A mai napon a következők adakoztak: 
Aninószai gyüjtőivén befolyt 6095 lej; f odor 
István gyűjtése, Tenke, 1000 lej, Albert Éjek 
Fogaras. 40 lej; Bartalis Ferenc, Fogaras, 
100 lej; Állomásfőnökség Nagykomlós. 140 
lej; Sárossy Gyula, Brassó, 200 tej; Markó 
István 60 lej: Kovács Antal 100 lej; N. N. 5 
lej: Imrich N. 40 lej; Maurer N. 60 lej; N. 
N. 30 lej; valamennyien brassói lakósok; to
vábbá a baróti dalárda 200 lej; Kovács La
jos. Brád, 100 lej; Kotsis Géza. Brád, 200 
lej: Nagy József Targoviste 55 lej; Boross 
György kereskedő, Nagykároly, 50 lej; Má- 
thé Annuska 50 lej. R. A. Brassó 100 lej. Ösz- 
szesen 8625 lej. Eddigi gyűjtésünk végössze
ge 53023 lej. További adományokat szívesen 
fogad és hirlapilag nyugtáz a Brassói Lapok 

; kiadóhivatala. / ^-^ -^ ^ M

Teremtet letartóztatták
A bulgár csendőrség sikerűit fogása — A bandavezért egyik cinkosa 
bosszúból árulta el — A bulgár kormány nem teljesíti a román kormány 

kiadatási kérelmét
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) Terentét. aki ellen nehány héttel ez
előtt egész Románia csendőrségét mozgósí
tották. s akit ennek ellenére nem voltak ké
pesek a romániai hatóságok elcsípni, Bulgá
riában letartóztatták. A banditavezér, akinek 
bünlajstromával köteteket lehetne megtölte
ni. a romániai csendőrség elől belevette ma
gát a brailai tavakba, s onnan csak akkor 
menekült, amikor már túlságosan összeszo
rult körülötte a gyűrű. Ho* és milyen utón 
menekült, arról a legkülönfélébb kombiná
ciók láttak napvilágot, amelyek közül a leg
érdekesebb talán az volt, hogy a rablóvezér 
parancsnoki minőségben beállt az odesszai 
vörös hadseregbe. Terente legendás alakká 
lett, kinek nevét dalba foglalta a nép, s 
nem túlzás, ha igen sokan a modern rabló
romantika legérdekesebb alakjának tekin
tették.

A legenda szétfoszlott: Terente az igaz
ságszolgáltatás kezére került, nem hősi mó
don, nem harcca1 nem késhegyig menő élet- 
halál küzdelemmel. Nem. Talán még a gyá
va meghunyászkodásnak is volt része benne.

Bulgáriából érkezett jelentések mond-* 
ják. hogy a román határhoz közelfekvő Gab 
row község csendőrségénél tegnapelőtt meg-
iWWWWWlWWWWUWWWWVWWWWWWWWll^^

— A király Szinajába utazott. Bukarest
ből telefonálja tudósítónk, hogy Ferdinánd 
király szombaton délután Szinajába utazott 
Elutazása előtt hosszasan tanácskozott Dú
ca külügyminiszterrel.

— Előkészületek Anatole Francé te
metésére. Parisból táviratozzák: Anatole 
Francé temetését a kormány nevében a 
közoktatásügyi miniszter, a nemzetgyűlés 
nevében Painlevé elnök, az Akadémia ne
vében pedig Hanotaux mond beszédet. Az 
író holttestét ma ravatalozták fel. A köz 
társasági elnök ma meglátogatta Anatole 
Francé özvegyét.

— Még egy áldozata van Temesváron 
a tisztviselő vizsgáknak. Temesvárról je
lentik: Emlékezetes még Szikra Béla lin- 
denfeldi tanító esete, aki a nyáron tíz kilo 
métert hegyeken át gyalogolva jött Te
mesvárra román vizsgát lenni. A szeren
csétlen ember, az izgalmak közepette SZÍV 
szélhüdést kapott, majd nehány nap 
múlva meghalt. Most a városi és megyei 
tisztviselők vizsgáztatásánál történt ha
sonló tragédia. Többek között Bedő Béla 
hatven éves fuvartelepi raktárnok is je
lentkezett vizsgára, a vizsgát sikeresen ki 
is állta, ahogy azonban a nagy izgatott
ság után lejött a prefekturáról a kapu 
előtt összeesett és az előhívott orvosok 
már csak a beállott halált konstatálták. 
Bedő Béla jól beszélt románul és annak 
idején már letette a vizsgát és mégis vizs 
gára idézték, mivel a prefektus szemé
lyesen akart meggyőződni, hogy a nem ro 
mán nemzetiségűek milyen előrehala
dást tettek a román nyelvben.

— Meghalt a Pesti Hazai Takarékpénz
tár elnöke."Budapestről táviratozzák: Walder 
Gyula, a Pesti Hazai Takarékpénztár elnö
ke, a főrendiház volt tagja ma ötvenkét éves 
korában szivszélhüdésben meghalt.

Premier a Modern Mozgóban!
---------     —- - • |jj^^^wanrWíi»r^,iww™pimmi»^

„ ? „a mai leányok“ w * ao
Rendkívül érdekes életkép a tulmodern jelenkorból, w ®0«B,Í»6 SeCip 

m Főszerepben: Wallece Reid és Bebe Daniels. Ezenkívüles hétfői és hétfőn
6243 című Mermaid vígjáték két felvonásban.

jelent egy ember, aki Terente cinkosának 
mondotta magát, s bejelentette, hogy Teren
te az egyik közelfekvő korcsmában mulat, 
ha a csend őrség siet, még elcsípheti. A csend 
őrök azonnal a korcsmába mentek, ahol

tényleg megtalálták a borozgató 
bandavezért. Körülvették és fel
szólították, hogy adja meg magát. 
Terente eleinte igyekezett ellent- 
állni, de a túlerő láttára jobbnak 

látta megadni magát.
A csendőrök azonnal bilincset raktak a 

kezére-lábára és Sistowba szállították.
A bulgár hatóságok azonnal jelentették 

a jó fogást a román kormánynak, s a külK 
ügyminiszterium a jelentés kézhezvétele után 
tüstént megtette a lépéseket a bukaresti bul
gár követségnél a bandavezér kiadatása 
iránt. A követség még nem adott választ a 
külügyminisztérium megkeresésére, megbíz
ható értesülések szerint azonban a bulgár 
kormány nem tesz eleget a román kormány 
kérésének.

A napokban egyébként — ugyancsak a 
bulgár csendőrség elfogta Teremének egvik 
cinkosát Pítkowot is.

— A máramarosszigeti útlevél-panama. 
Máramarosszigetről jelenti tudósítónk: Ara
ma hadbiró-őrnagy ma folytatta a letartózta 
tasok sorozatát Vadász-Wiesel Sándor út
levél-ügynököt különböző visszaélések és ut- 
^Y^hamisitÁs gyanúja alapján letartóztatta. 
Wiesel Sándor kihallgatása alkalmával a lég 
merevebben tagadott és a vádakat két 
társara, Apel és Moskovics ügynökökre igye
kezett hárítani, ezek azonban még idejében 
megszöktek az országból. Wieselt a napok
ban a kolozsvári hadbírósághoz szállítják.

— Párisban letartóztatták a milliár- 
dokat sikkasztó budapesti bankárokat 
Még áprilisban óriási sikkasztás történt 
Budapesten. Weisz Emil és fia, űszi Gyu
la bankárok elsikkasztották a Szalámi 
Szindikátustól kosztpénz fedezetül ka
pott nyolcvanezer Szalámi-részvényt és 
több milliárd korona készpénzt, majd 
megszöktek a fővárosból. Weiszékat az
óta Európa összes országaiban és Romá
niában is körözték, de sehol nem akad
tak nyomukra. Most a párisi rendőrség 
táviratilag értesítette a budapesti főka
pitányságot, hogy sikerült kézrekerite- 
niök a milliárdokat sikkasztó budapesti 
bankárokat. A budapesti ügyészség most 
diplomáciai utón kérni fogja Weiszék ki
adatását.

— Merénylet a volt ferencrendi tar
tományfőnök ellen. Kolozsvárról jelenti 
tudósi tónk: A kolozsvári Szent Mihály 
templom harangjainak felszentelése nap
ján Tréfán Leonárd, volt ferencrendi tar
tomány főnök ellen állítólag merény
letet követtek el. A harangszentelés esté
jén három ismeretlen alak megtámadta a 
hazafelé tarló Trefánt, de a tartományfő- 
nök sértetlen maradt és sikerült elmene
külnie. A nyomozás megindult a titok
zatos támadók kiderítésére.

— Az Erdélyi Tudósitó irodalmi estélye. 
Ma, vasárnap délután hat órakor a rajzterein 
ben (Kolostor-u. 29) lesz az Erdélyi T udósító 
estélye a következő műsorral: 1. Nyitány. 
Előadja a városi zenekar nehány tagja. 2 
Prológust mond Marinescu Baba. 3. Versei
ből szaval: Ujlaky János. 4. »Őszi dal« Schu- 
mantól. »Hópelyhek« Zerkovitztől. Éneklik 
Pajorin Tily és Anus. 5. »Ez a logika« No
vella. Felolvassa Tímár Sándor (Karácsony- 
faivárói). 6. Chopin: Polonaise, zongorán



1924. október 20. BRASSÓI LAPOK 7. oldal. 240. szám.

előadja: Simay Viktor. 7. »Tudósító-strófák« 
Kupié. Énekli ***. Jegyek előre válthatók 
a Tudósító-irodában (plébánia) és este a 
pénztárnál. Ülőhely 20, állóhely * 10, diák
jegy 5 lej. Rendező: a kát. sajtóhölgybizolt- 
ság.

— Meghalt a magyar vivószövetség al- 
elnöke. Budapestről táviratozzák, hogy Nagy 
Béla dr. a magyar vivószövetség ügyvezető 
alelnöke 48 éves korában szívbaj következ
ében ma meghalt. Az elhunyt egyike volt 
a régi gárda legjelesebb vívóinak, tanító- 
mestere Zulavszkynak és Szántainak. A szé
kesfőváros díszsírhelyet adományozott részé
re Temetése hétfőn lesz.

— Megverték a bécsi zsokéklub elnökét. 
Budapestről jelenti tudósítónk: Tegnap a 
Hungária szálló előtt Lónyai Ká
roly exhuszárkapitány inzultálta Heberstein 
póf exaltábornagyot, a bécsi Jockey-klub 
jelenlegi elnökét. Lónyait ugyanis nemrégi
sen kizárták a Jockey-klubból s azt hitte, 
hogy kizirása Heberstein kezdeményezésére 
történt. Heberstein feljelentést tett a rendőr
ségen Lónyai ellen.

— Megnyílt a színház Nagybányán. A 
siatmárkerületi színtársulat Kovács Imre 
igazgatása alatt megkezdte a nagybányai szi- 
niszezont. A kapunyitás alkalmával a Három 
grácia cimü ismert operettet hozták színre 
szép sikerrel.

— Visszahelyezték állásába Jonescu 
Traiant. Máramarosszigetről jelentik: Meg
emlékezett már a Brassói Lapok Jonescu 
Máramarosszigeti sziguranca főnök letar 
tóztatásáról, kit a kolozsvári hadbíróság
hoz szállítottak. A letartóztatás hire nagy 
megdöbbenést keltett mindenfelé, mert Jo- 
nescut, mint szorgalmas, kötelességtudó és 
oindenekfelett megértő hivatalnokot is
merte a szigeti közönség. Épen ezért osztat 
lan örömet okozott a belügyminiszter leg 
ajabb távirati rendelkezése, mellyel ismét ál
lásába helyezi vissza a rokonszenvnek ör 
rendű szigurancafőnököt. Jonescu ma érke
lik Szigetre, hogy átvegye hivatalát.

— A hatóságok egymást ütik, a sik- 
tarló elmenekül. Kolozsvárról jelentik: 
Megírtuk annak idején, hogy Jianu Mi
hály CFR. tisztviselő a jogügyi osztálytól 
hamis kiszállási utalványok alapján na
gyobb összeget sikkasztott. A sikkasztó 
tisztviselő Temesvárra szököttí A rend
őrség elrendelte a nyomozását, amely 
azonban még nemi járt eredménnyel. 
Munkatársunk ma felkereste Popov Ado- 
lisie drt. a jogügyi osztály helyettes ve- 
letőjét, aki a következőket mondotta: Ji
anu körülbelül 80 ezer lejt sikkasztott, 
azonban a rendőrség nem kezelte az 
ügyet olyan eréllyel, amilyen erélyre 
szükséglett volna. Jianu szökésének nap- 

Íegtettük a feljelentést, de a rend
nem intézkedett azonnal és ezzel 
rázható, hogy Jianu még ma sincs 
lőrség kezén. E kijelentéssel szem 
lunteanu rendőrigazgató közölte 
kársunkkal, hogy a rendőrség a 
yobb eréllyel látott hozzá azonnal 
isztó kézrekeritéséhez, azonban a hi 
jogügyi osztály követte el, azzal, 
ankétot rendezett, mielőtt a fel

est meglette volna. A rendőrség és 
igyi osztály így tehát egymás ellen 
koznak ebben az ügyben, mialatt 
asztó tisztviselő — mint annyi más 
i, már régen túl jár az ország ha

jlódéin Mozgó. Vasárnap délelőtt 
jyeimekelőadás. Fatty és Se ff vigjáté- 
erülnek bemutatóra. Jön a Névtelen 
, két rész együtt

Könyvkedvelők figyelmébe. Bármely 
rhol hirdetett könyv ugyanazon áron 
tó nálam. Egyes könyveket, valamint 
könyvtárakat jó áron veszek. Eladandó 
ékről jegyzéket kérek. Keszey Albert 
kereskedő, Cluj-Kolozsvár.

etes szaaasu ragiának dtUMANM-náh 
■ A Record szabásmintás divatlap lég
ül sz.) száma megérkezett a Brassói

Í könyvosztályába. Ara 25 lej. Postai 
keléseket azonnal elintézünk.

) Ne unatkozzék, úgyis egy vasárnap 
gy héten. Nagyon szépen fogja eltölteni 
, ha megnézi az Apollóban a Boldog- 
írnyéka cimü klasszikusan szép és ér- 
szitö tartalmú filmet. Ez a darab a 
vés Lux-filmsorozat harmadik káprá- 
gyöngye. Főszerepeiben a La garcone 

iszei lépnek fel. Ezzel egyszerre látható 
coliéban a legfrissebb Pathé-Journal 
y, kétfclvonásos kacagtató burleszk.

(—) A budapesti devizaközpont hivatalos 
árfolyamai: Devizák: Belgrád 1104—1110. Bu
karest 425—429, London 345—317 ezer. Mi
lano 3350—3370. Newyork 76870—77270. Prá
ga 2284-2296. Valuták: dinár 1081—1105. lej 
420—428. fontsterling 342—346 ezer, líra 3330 
-3365. dollár 76370—76930, frank 4014—4044. 
cseh korona 2261—2283, osztrák korona 10845 
-10905..

(—) Zürichi zárlat. Száz járadékmárka 
123 és háromnegyed, tízezer magyar korona 
0.68. egy dollár 5.21, száz cseh korona 15.50. 
tízezer osztrák korona 0.7350, száz leva 3.75, 
száz lej 2.87 és fél. száz dinár 7.45, egy font 
sterling 23.39. száz francia frank 27.2a.

— Képkiállitás nyilt meg (Hirscher-uc- 
ca 1. sz. alatti árucsarnokban ahol az alábbi 
nagy festőművészek müvei lesznek kiállítva: 
Komáromi-Katz, Romek, Nagy V., Dudits, 
Berkes, Ujváry, Vajda, Seske. Mihálovits, 
Edvy-Illés, Olgyay. Nyilassy, Kézdi-Kovács, 
Geiger, Minisan, Hermán L, Gergely, slb. 
A brassói müértő közönségnek alkalma nyí
lik e nagy mesterek müveihez jutányos 
áron hozzájutni. Kiállítás tart: október 23-ig 
bezárólag. Nyitva délelőtt 9-től délután 5-ig. 
Belépődíj nincs.

* S. Biemel és Kleln-Hintz szonátacsté- 
iye. A sok zongorakoncert után, mely az 
idei zeneévadot bevezette, bizonyára kelle
mes változatosságot jelent ez a hegedü-szó- 
náta-estély, mely S. Biemel és Mitzi Klein 
Hintz asszony az ismert kitűnő kamaraze
nész október 23-án rendez. A nagyon ér
dekesnek ígérkező hangversenyre a Klingsor 
hangversenyiroda árusítja a jegyeket.

— Elütötte az autó. A Vasut-uccában 
a Sft. Gh. 54 jelzésű automobil elütötte Fa
zekas Sándor fiatalembert, Hátulsó-ucca 25. 
alatti lakost. Az autókerék eltörte Fazakas 
ballábát. Beszállították a polgári közkórház
ba.

— Levágták a fülét és az ajkút. Buda
pestről táviratozzák; Ma hajnalban szörnyű 
gonoszsággal elkövetett csonkitási bűnesetet 
fedeztek fel. A Visegrádi-uccában vérbeho- 
rulva és eszméletlen állapotban ráakadtak 
Nagy István 27 éves molnársegédre. Az el
múlt éjszaka ismeretlen tettesek megtámad 
Iák a szerencsétlen fiatalembert, ártalmat 
lanná tették s levágják a balfülét és felső- 
ajkát. Beszállították a Rókus-kórházba.

Anghelescu miniszter 
semmiről sem tud

Miért kellett magyar jellegétől megfosz
tani a kolozsvári lutheránus polgárit?

KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) Megírtuk a Brassói Lapok hasáb
jain. hogy a kolozsvári lutheránus polgári 
iskolát miniszteri rendeletté* megfősz tolják 
magyar jellegétől s a magyar növendékeket 
arra kényszeritették, hogy román nyelven ta
nuljanak. A lutheránus egyház igazgatósága 
tiltakozó küldöttségben kereste fel Angheles- 
cu minisztert, hogy tőle a betiltó rendelet 
visszavonását és az iskola magyar jellegének 
visszaadását kérje.

A miniszter csodálkozását fejezte ki a 
kérelem felelt, mert betiltó rend- leiről egy
általában nem tudott. Majd azonnal megbíz
ta Bucsor iskolaügyi vezérfelügyelőt, hogy 
az ügyet rendezze. A kolozsvári magyar szü
lők tegnap deputációban mentek Bucsor fel
ügyelőhöz, a ki a legnagyobb jóindulatáról 
biztosította a szülőket s megígérte, hogy a 
döntést a jövő héten a Icgméltányosabb mó
don fogja meghozni.

A romániai németség kongresszusa 
Csernovchan

CSERNOVIG (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Csütörtökön délután a bukovinai né
metek Csernovicban nagygyűlést tartottak, 
amelyen a szász parlamenti képviselők majd 
nem mindnyájan resztvettek. köztük 
Brandsch. Roth Hans Oltó, Reiter, Acker, 
Rössier professzor és Theil szerkesztő, akik 
beszedj ükben éles hangon tiltakoztak a ro
mániai németséggel szemben követett elnyo
mó politika ellen. A gyűlés határozati javas
latot fogadott el, amelyben követeli a buko
vinai németséggel szemben az etnikai kisebb
ségeket megillető jogok érvényesítéséi L

Jugoszlávia nem veszi át a román 
teherszalUtmauyokat

(A Brassói Lapok tudósítójától.) A Jugo 
szláviéban történő belső zavarok már a Ro
mánia és Jugoszlávia közötti vasúti közleke
dés terén is éreztetik hatásukat. Ma, pénte 
ken délután a CFR államvasutak bukaresti 
vezérigazgatóságától értesítés jött a helybeli 
üzletvezetőséghez, amely szerint a jugoszláv 
államvasutak tegnap óta nem veszik át a 
Romániából Szerbiába irányított teherszállít
mányokat.

A vezérigazgatóság ezért felhívja az ösz- 
szes üzletvezetőségeket, hogy Jugoszlávia ré
szére ne menesszenek kocsikat, mivel a CFR 
szállítmányai úgy sem mehetnek tovább 
Zsombolyánál. A vezérigazgatóság intézkedő 
se a vasút körében érthető feltűnést keltett. 
AtfVVia^’WSia^irfJV^ií^ ’̂^’V’ií«^ /Wt

S P O R T
(x) Nemet futballisták efsö mérkőzése 

Parisban. A háború óta vasárnap történt 
meg elsőizben. hogy német csapat francia 
csapattal mérkőzött Németország részéről 
a drezdai Arbeiter SV csapata vasárnap 
mérte össze erejét a francia munkássport
szövetség válogatott csapatával. A tízezer né
ző előtt lefolyt mérkőzésből a német csapat 
került ki győztesen 3:0 (2:0) arányban. A 
sportbeli közeledés ejső megnyilvánulása ál
talános ünneplés mellett történt.

(x) Milyen válogatott mérkőzések tesz
nek az 1924 és 192a. években. Az őszi fut- 
ballkampány válogatott mérkőzéseinek soro
zatát a tulkorai lengyel-magyar mérkőzés 
nyitotta meg. Az idén, ugylátszik, szorgalma
san dolgoztak a futballszövetségek, mert 
máris a következő országok közötti mérkő
zéseket tünteti fel a futballkalendárium: Ok
tóber 22. Everton: Anglia—Írország. Novem
ber 2. Amsterdam: Hollandia—Déiafrika. No 
vember 5. Brüsszel: Belgium—Luxemburg. 
November 8. Bécs: Ausztria—Svédország. No 
vember 8. Dublin: Írország—Anglia (amatö 
rök). November 11. Brüsszel: Belgium—Fran 
ciaország. November 11. Paris: Franciaor
szág—Luxemburg. November 23. Duisburg: 
Németország—Olaszország. November 26 
London; Anglia—Dél-Afrika. December 8. 
Birmingham; Anglia—Belgium. December 14 
Stuttgart: Németország—Svájc. December 21 
Barcelona: Spanyolország—Ausztria. 1925. 
évben: Január 2. Turin: Olaszország — Ma
gyarország. Március 15. Antwerpen: Hollan
dia—Belgium. Március 22. Milano; Olaszor
szág—Franciaország. Április 4. Edinburgh; 
Skócia—Anglia. Április 19. Pár-sí; Franciaor- 
S—Ausztria. Május 3. Amszterdam: Hol- 

ia-Belgium. Mai. 10. Frankfurt: Német
ország—Hollandia. Május 21. Páris: Francia- 
ország—Anglia. Junius 16. Velence: Spanyol- 
ország—Olaszország.
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nagy ritkán egy-egy küldemén’tóny a Keletről, 
idalma közepet

6^40
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Egy teljesen jókarban levő EBÉDLŐ- 
DÍVÁN, valamint egy szép FÜGGŐ- 
LÁMPA jutányos árban eladó. 
BRASSÓ, Árveház-u. 24. sz. földszint.

Dr. Péter Antal 
plébános.

Árverési Hirdetmény.
amelyet társnőim nagy ria<
bontottam föl. Értékes szövetek, érdekes ét

A Brassói Eapoic tairdetó- 
seü napoxiRént sasózeaser 

em$3er olvassa.

A NAGYON SZÉP FÉRFI
Jeanne Marni regénye

Franciából fordította: Halász Gyula 
V > L I *

p ' Tavaszi felhők!. ■ ><»

A MAI PÉNZPIACA legtökéletesebb adó-spicli rendszer
Mindenki adó-ellenőr — Jó lesz az 
adóbizonylatokat sokszorosittatni
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósító 

játói.) A pénzügyminisztérium! rendeletet 
adott ki. amely az összes hatóságokat 
arra kötelezi, hogy a felek minden ügyéi
nél tartsák szem előtt az 1921. évi augusz
tus etsején közzétett jövedelmi megadóz
tatásáról szóló törvény 22-ik pontját. E 
cikk pedig igy szól:

A közhivatalok és mindazok, kik 
bért, fizetés, munkálat és vállalko
zás. adósság, járadék, szelvény, zse
ton, kártalanítás fejében tartoznak va 
lakinek. kötelesek hitelezőjüktől az 
egyenesadó megfizetéséről szóló nyug 
tat követelni, s az esetben, ha nem 
tudják bebizonyítani folyó adótarto
zásuk kifizetését, joguk van az adó
soknak lefogni és letétbe tenni az ősz 
szegeket a fizetés beigazolásáig. Ellen 
kező esetben a kifizetett összeg meg
fizetésére büntethetők.
E rendelkezésnek szó szerinti értel

mezése azt jelentené, hogy például min 
den lakónak kötelessége a háztulajdonos
tól az adóbizonylatot kérni s minden 
adós köteles a banktól az adóhivatali fi
zetési nyugtát követelni akkor, mikor vál
tóit törleszteni akarja. így minden állam
polgár pénzügyi ellenőrré válik s ha e 
tisztség tiszteletbeli is, cserébe azért, ha 
nem teljesíti szolgálatát lelkiismeretesen, 
az említett pont szerint: »megbüntethető 
a hitelezője adótartozása erejéig.«

S ha eddig csak a hatóságok és nagy 
Vállalkozók követelték alkalmazottaik
tól vagy hitelezőiktől a fizetési nyugta 
kát.,most — pénzszűke lévén — e rendel
kezés érvényesítése kezd mind általáno
sabbá válni. így most a vámügyi hatósá 
gok is kezdik alkalmazni e rendszert s 
nem bocsátanak árut kivitelre vagy be
hozatalra addig, mig nem bizonyítják be, 
hogy, a kincstár követelése ki van egyen
lítve. Ha tehát például egy brassói ke
reskedőnek áruja van Biharpüspökiben 
s véletlenül nem' vitte magával az adó
fizetési könyvecskéjét, 8—10 napot kell 
elvesztegetnie, raktárbért fizetnie, mig az 
adóbizonylatot bemutatásra megszerzi. S 
ha valamelyik félnek egyszerre több 
Vámhivatalnál vagy hatóságnál van dolga, 
adóbizonylátait valósággal sokszorosíta
nia kell, hogy az mindenütt s minden idő 
ben rendelkezésére álljon.

S ezt a groteszk rendelkezést kötele
sek vagyunk komolyan venni, ami azt je
lenti, hogy ha ezen a címen megbüntet
nek bennünket, egy szót sem szólhatunk 
és egy pillanatig sem gondolhatunk jog 
orvoslatra. Természetesen ezt a törvényt 
nem fehet végrehajtani, nem1 javít az az 
adók beszolgáltatásán sem, de fegyver 
az a hatóságok kezében a felek újabb vég 
nélküli zaklatására.

Azt hisszük, a jogászvilágnak nem 
kellene sokáig keresnie a fennálló előző 
magánjogi törvényszakaszok között ah
hoz. hogy ennek a rendelkezésnek tart
hatatlan és törvénybe ütköző voltát igazol 
hassák, — s az adózó közönség nyugal
mát nem is biztostihatná semmli más. 
mint az. ha ennek hatályát sikerülne meg 
semmísittetní.

(—) Hat árváin kezelés Jugoszláviában. 
A jugoszláv pénzügyminiszter elrendelte, 
hogy szóbeli bejelentésre vámolhatok el: 
azok az 'áruk, melyeket utazók visznek' 
magukkal s melyek értéke az 5000 dinárt 
éiem haladja meg; minden áru, melyeket' 
közvetlen fogyasztásra visznek be, ha ér
tékük nem emelkedik 200 dináron felül; a 
kiviteli áruk, melyekre kiviteli vámilleték 
nincs kivetve, s azok is, melyek után ki
viteli vámot kell fizetni, ha értékük nem 
hasadja túl a 200 ezer dinárt; szarvas
marha; a határon át közlekedő fuvarok; 
a határvonallal átmetszett fekvősegek ter
mékei; mindazok az áruk, melyeknek be- 
vitefSl a kereskedelmi szerződések vagy 
különleges egyezségek megkönnyítik.

A világpiacon ingadozó árfolyamalakula
tok. A jugoszláviai politikai zavarok hatása 
kifejezésre jut az árfolyam hanyatlásában is, 
a német márka javulását a külföldi márkaköl 
csőn sikere magyarázza.

A belföldi piacon ma reggel a piac igen 
lanyhán, 34.90 lejes svájci frank alapnak meg 
felelően indul a forgalom, fokozódó kínálat, 
melyet Bukarest is növel. Délfelé élénkül a 
piac, a hétvégi szükségletet fedezni igyek
szenek s e kereslet némi szilárdulást teremt 
Délben egy svájci frank 35 lej, egy angol fant 
815, egy dollár 178 és fél, egy svájci frank 
9.60, egy olasz líra 7.95, egy cseh korona 
5.38, egy lejért 3.90 osztrák, illetőleg 420 ma
gyar korona. Délután üzleti szünet

Zürich. Devizák (zárjelben a tegnapi zár
lattól való eltérések). Nyitás: egy dollár 521 
(—fél), egy angol font 23.39 és egynegyed (— 
háromnegyed), száz francia frank 27.23 és 
háromnegyed (fi és egynegyed), száz olasz 
líra 22.73 és háromnegyed (—1 és egynegyed), 
száz cseh korona 15.50, száz dinár 7.38 és há
romnegyed (—20 és egynegyed), száz leva 
3.77 és fél, száz lej 2.85 (f7 és fél), tízezer 
magyar korona 0.68, tízezer osztrák korona 
0.7350, száz járadékmárka 124 és egynyol- 
cad (fháromnyolcad.)

(—) Budapesti értéktőzsde. A pénteki 
tőzsdenapon a forgalom javuló árfolyamok 
Kellett eléggé élénk. Hangulat bizakodó, 
irányzat szilárd. Zárlati árfolyamok ezresek
ben: Magyar hitel 439, Osztrák hitel 155, 
Salgó 444, Rima 118, Délivasut 53, Állam- 
vasút 455, Kohó 435, Atlantika 18.5, Ganz- 
Danubius 2120, Kőszén 2625, Papíripar 33, 
Nasici 1920, Szlavónia 72, Földhitelbank 208, 
Viktória malom 221, Kereskedelmi hitelbank 
24, Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 1070, 
Beocsini 800. Urikányi 710, Láng 93, Lipták 
18, Schlick 48, Brassói 330, Zabolai 64, Ba- 
róti 1.9, Cukoripar 2100, Klotild 45, Temesi 
szesz 215, Hungária műtrágya 96, Olasz bank 
20, Angol-magyar 45.5, Leszámítoló 64, Ma- 
grar-Cseh 20, Nova 130, Kronberger 13.5, 

özuti 65, Csáky 12.5, Izzó 645, Magnezit 
1545. Viktória bútor 34, Ofa 510, Malomsoky 
8.5, Pesti Hazai 2980.

(—) Az Erdélyréstó faegyesület bras
sói körzete rendes évi közgyűlését e hó 
21-én tartja délelőtt kilenc órai kezdettel 
a kereskedelmi és iparkamara 'tanács
termében. A tárgysorozaton a szokásos 
pontokon kívül általános érdeklődésre 
tarthatnak számot azok az előadások, me
lyek a mai nyomasztó gazdásági és pénz
ügyi helyzet aktuális kérdéséit tárják fel. 
így Pálmai Béla az Országos faegyesü
lettel vagy az Ugirraí való fúzióról fog 
előadást tartani. Vajda 'Ármin, a Credi
tül índustrial hitelnyújtásáról értekezik, 
az 50 százalékos export fuvardíj .eltörlé
séről Steinberger S. tart előadást, a Hite
lezői Védegylet és választott bíróság sze
repéről a jogtalan kifogásolások meg
szüntetésében Bei chfetd Izsó tart elő 
adást, mig a tűzifa bizottság jelentését 
Sziklás József ismerteti.

A brassói róm. kath. egyházközség választmánya 
nyilvános árverésen, 1924. október 24-én, d. tt. 6 óra
kor bérbeadja a Honterus üveggyár mellett levő 33 
hold terjedelmű birtokát — A bérleti idő 3 év, mely 
1924. november 1-ével kezdődik és 1927. október 31- 
ével végződik.

Részletes feltételek megtekinthetők Dr. Kovácsy 
Ernő egyházközségi ügyvédnél.

Brassó, 1924. október 18.

— Csak nem viszi magával a leánykát 
is a Keletre? mondta Tardet bárónő. íorg- 
Bonjával reám mutatva.

— 'Nem. nem, Gibsen kisasszonyra, a 
nevelőnőjére bízom. Nagyon derek leány, 
teljesen megbízom benne.... Kicsit kére# 
jobbra nézni! Nagyon jó. Köszönöm.

És anyám, befejezvén Tardet bárónő 
arcképét székét kissé hátratolta, hogy az 
eredetit összehasonlítsa majdnem befejezett 
müvéveL

— Jobb lenne, ha France-t pensióba ad. 
ná tanácsolta Razac ur; Saint-Philippc-dii 
Roule mellett van egy francia-angol inté, 
zet ahol folytathatná az angol nyelv tanu
lását; ön is sokkal nyugodtabb lehetne és én 
is, tette hozzá halkan, gúnyos mosollyá1, ki- 
mutogatva rossz fogait

Anyám ekkor intett, hogy menjek ki a 
műteremből és tón reszketve kerestem lói 
miss Gibsent akivel tudattam, hogy alkal
masint el kell vágunk egymástól.

— Biztos benne drágám? kérdezte a sze
gény leány, aki nemcsak felnevelt engem, 
de nagyon szeretett is.

— Razac ur igy akarja; tehát mama ii 
akarja, válaszoltam a gyermekek rettenetes 
logikájával.

— Ebben az esetben, kicsi Franceom, 
szépen engedelmeskedni kell. Maga nagyon 
jól tudja, hogy a mamája nagy festőművész, 
aki erre a művészi céllal tervezett útjára 
nem viheti leányát is magával

— De hát miért nem hagy önnel, aki 
olyan jó, aki úgy gondozott, púkor beteg 
voltam?

— Ne sírjon kicsikém, legyen okos, Akár 
távol leszek, akár közel, mindig szeretni fo
gom és sohasem fogom elfelejteni

Szegény miss Gibsen, mi lett vájjon vele! 
Mindjárt tizenöt éve, hogy a karjaiba zárva, 
ezeket modta és sohasem felejtem el sá
padt szemeinek a fájdalmas tekintetét, mi 
kor ott hagyott Lesueur kisasszony inté
zetének társalgószobájában, ahol örökre el
váltunk egymástól!

Anyám az elutazása előtt való este jött 
hozzám. Hosszasan sir! s láttam, mennyin 
fáj neki, hogy kicsi lányát igy magára hagy
ja az idegen nagy házban. De Razac ur 4 
ott volt és mivel a babámnak egész hálószo
ba berendezést hozott, egyre-másra moM 
dogatta anyám:

— . Meg vagy elégedve, Francé? Látod, 
milyen szép berendezés? Aranyból való, sitt 
aranyból. Nagy könnyelműség és sohase en
gedtem volna meg magamnak, de gondol
tam. örömet fog neked okozni és nem sírsz, 
majd nagyon sokat.

Keserves zokogásban törtem ki és ugy 
kellett kiszakítani anyám karjaiból Razac 
ur szinte elvonszolta. mialatt szenvedélyesen 
jajveszékeltem és könyörögtem, hogy u 
utazzék el.

Nem tudók szomorúság nélkül azokra 
az évekre gondolni melyek a pensióba ju
tásom után elteltek. Anyám hat évig marad! 
a Keleten és ez alatt ritkán kaptam hírt ró
la. Nagy időközben egy-egy meleg, gyöngéd 
levél, amit csókjaimmal faltam fel. Néki

szerek, különös gyümölcsök, s mikor elra
gadtatva kiáltott fel, az idősebb Lesu 
kisasszony csípősen közbevágott: Jobban len
né az édes mamája, ha ingeket küldeni 
magának!

Tény, hogy a fehérneműm siralmast 
pótban volt.

Tizenkét éves koromtól tizennégy A 
koromig nagyot nőttem, de olyan sováni 
voltam, mint egy kötéltáncosnő. A kis lá
nyok kegyetlenek. Mivel korántsem voltam 
csinos, még a nevemből, Francé ArbeslesM 
is csípős szójátékot csináltak, ami módidéi 
elszomorított. Egy barátnőm mégis 
Marié Sallin, aki pár évve1 idősebb fi 
nálamnál. Ö védelmébe fogadott, én pedig 
gyón megszerettem.

Vaskos barna leány volt, merész M 
mekkel. bodros hajjal.

— No, ne sírj, mondta, a sírás mi 
bán elcsúfít. Sovány vagy, kicsit hizno 
Hadd fecsegjenek ezek á kis pulykák

(Folyt köv.)
Felelős szerkesztős Kocsis Béla.

Kiadó: »Brassói Lapok« nyomdája.
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WTHS MAHLER
LEGSZEBB MÜVE!
Színiéit házasság 45.—
Fény és homály 
Szegény fecske 
Ne ítélj!
Apja leánya
Forgószél kisasszony

45.—
45.—
45-—
45.—
50.—

A férfi sorsa a nő 50.— 
Kata házassága 60.— 
Virága kövek közt 60.— 
Koldus grófklsasszony 60. 
A visszajáró múlt 60. 
Felszabadult Élet 50. 
Csó kon szerzett férj 45. 
Rang és Szerelem 60. 
Vergődő szerelem 45.

Minden könyv ízléses kiállításban, többszínű 
fedőlappal. Megrendelhető a Brassói Lapok 
könyvosztályától utánvéttel, vagy az összeg 

előzetes beküldésével.
■IIHHIIIIIIUIIIIIIIIIIII^

KönyvReresRedöRneK 
megfelelő rabattot adunk!

■IHBBHBHnaiKiaHHaiHaEeKBVBaB
PRIMA

BOKTUZIFA
waggontéteíekben és aprítva házhoz 

szállítva kapható az

Erdélyi 
leszámítoló Bank 
nál, Virágsor 12 
és MORSCHER A., Kolostorira 11 

2077

Üzlet átadás miatt

í férfi. női- és I
j gyermek cipői i
I eredeti gyári árakon kaphatók. I

S 
3 
K 
E 
a

| Schreiber & Co. Hirscher-u- 17- i

8

Csakis 
Berson

-ummuárSot és talpat viseljen f Ruganyosai 
teszi járásfoolcsó és növeli cipője tartóuéf 4%

sí

í: is a a a s H G JE ES a a ® a 33 @^i SE IS ® a s ES G U

KELLERMANN: 

tadenk^s utolsó szerelme | 
AZ ALAGÚT világhírű szerzőjének legújabb re- 3 

jénye magyar fordításban. — Egy sokat M 
átélt i3 év körüli férfi utolsó, viha- w 

ros fellobbanása az elbe-
széleséről kires Kel- W

lermann nagy- 
szerű előadá-

sában. M

Ara 45'- lej. Kapható mindenütt, ffl

«miimnmmziim MM |

Aprított és Hasábos 

skáraz bűkktUzifa 
megrendeléseket a legalacsonyabb napi árakon felvesz a 

Brassói Népbank Rt (Kapu-ucca) Telefon: 195 
===========^  ̂ és az =========^^
Általános Kereskedelemi Rt (Malom-u. 7 b) Telet 386.
2037

No. 443—1924. 6250 Szám: 538—1924. 6251

Hirdetmény.
Joseni (Gyergyóalfaiu) község haszonbérbe adja 

vadászati jogát négy és fél évre 1924. november 1-től 
1929. április 30-ig nyilvános árverésen. Kikiáltást ár 
Lei W.uOO. Bánatpénz Lei 3000, mely az évi haszon
bér 30% ára egészítendő ki.

Árverés helye Joseni községházánál 1924, no
vember hó 9 én, d. u. 2 órakor.

Részletes feltételek a Joseni-i községházánál 
megtekinthetők.

Joseni, la 26 August 1924.
Gheorghe Moldovanu 

Notar.
Gáli Mihály 

Primär.

Hirdetmény.
Alulírott közbirtokosság! elnökség közhírré feszi, 

hogy Chiieni (Kilyénfalva) község közbirtokos közön
sége tulajdonát képező s az alsótölgyesi 8i.sztjkvbcn 
foglalt 166 a, 166«. 167. 249b, 250a, 250 b, 251a, 
251b, 252, 2o5/2, 253. helyrajzi számú és. az alsótöí- 
gyesi 557. sztjkvben foglalt 2.9— l/b./l/2. helyrajzi 
számú, kinem sajátított beltelkek, folyó évi november 
hó 11-én. d. e. 10 órakor, Tulghe? (Gyergyótölgyes) 
községházánál tartandó árverésen, nyilvános szó- és 
írásbeli zárt ajánlatok figyelembe vétele mellett cl
adatnak.

Chiieni (Ki'yénfalva), 1921. október 14.
György Imre elnök. L a c z k ó jegyző.

'a&:>SffiS'3.'i'fo>üo&6l®o.<2oÄ jSSG>S.$Sö54iA35&Öl59o.'&(3SS<5sí>ül>i^o;'htoSl»3^oSSÁ3;&o\li'oSS3SS3^

röiid ideig tarló nagy szövet-eladás. 28.008 m. szövet kerül eddig nem létezett árakon eladásra.
Kapu-u. 27. sz. alatti áruházban 9 A Weisz Mihály-u. 18. sz. üzletben

cá

Ül

15.000 méter szövet-áry j
3O’Aa3 ölesebben mint bárhol áll a vásárlóközönség rendelkezésére. ©

5000 méter szövet*maradéte
beszerzési áron «alul les® eladva o.

» Ezen hallatlan olcsó árak csak rövid ideig érvényesek! -0



CT. oramu »V. szám. J&AHt« VBMViMn «r
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SS SZEDERKÉNYI ANNA

ILAZADO SZÍV i
APRÓ HIRDETÉSEK

Egy szó ára: 3 lei. - l/asÍMabb betűvel 6 lei. - állast ItoresS- 
nek 25% engedmény. - L-Jukisíbb apróhirdetés ára 30 i<

rV* *'M^ZV%^W%*^WS«a>Vw^WV»WWWV**^WV

I S3
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2000 lei jutatom 
annak, aki az elveszet nőstény vizsla kutyám nyomára 
vezet, amelyet a kőhalmi állomáson szeptember 26-án 
még láttak. A kutya Dolli névre hallgat. Színe fehér, 
nagy barna foltokkal, a hátsó jobb lába szintén barna.
Cini: H.-.ZE1DNER Brassó, Közép-ucca 36. 6249

Palotailván eladó egy három üzlethe-
lyiséggel, nagy udvarral, jelenleg italmérési joggal ol
csón és örök áron. Bővebb felvilágosítást KONERT 

I LAJOS tulajdonos ad Palotailván. )!( )!( )!( 763

TTisztelettel értesítjük a tisztelt közönséget, 

hogy árncsarnokunkat Weisz Mibály-ncca 
2 szám alól folyó hó hó 18-án

Kolostor-ucca 29 sz. alá 
helyeztük át, ahol ezután is a legjobb és legszebb 
ruhákat árusítjuk mérsékelt árak mellett. 

Továbbra is a tisztelt közönség szives pártfogá
sát kérve vagyunk teljes tisztelettel

A „Brassói Szabómesterek Áru- 
csarnoká“-nak vezetősége.

6263

♦ A legnépszerűbb magyar 
írónő legújabb regénye a 
x x szerelemről x x

3

K

Ara 70 lej. Kapható mindenütt.
w Kiadta. Brassói Lapok könyvosztálya, Brassóban

Gömbiái ^aBO,^ „„ 
fenyőt, tölgy és bükkfát BLAU & Co. Bukarest, 
keres megvételre : Str. Heliade 42. (Óbor.)

Műszaki könyvek
Balog Arthur: Gázgépek működése Lei
Balassa Frigyes : A cséplőgépek szer

kezete és kezelése „
Clementis László: Bádogosság ,
Göndör Lajos : Gyorsfutó benzinmotorok

Az automobil-, repülőgép-, kerékpár-, 
csónak- és eke-motorok működési és
szerkezeti elveinek ismertetése, keze
lése és üzemzavarainak gyors meg
szüntetése (322 ábrával)

Hinsenkamp Bernát: Elemi műszaki me
chanika

Jalsoviczky Lajos . Gázmotorok 
Vízturbinák

» w
Lázár Streck:

Bagossy Béla:
Jesch László:

Rohonyi Gyula:

Sávoly Mihály:

Naszályi József:

Gőzturbinák
Házi vízvezeték, csa
tornázás, gázberend. 
Elektromos erőátvitel 
Váltakozó áramú mo
torok
Az általános elektro
technika elemei
A gőzmozdony leírása, 
működése és kezelése 
A stabil gőzkazánok 
és gőzgépek gyakor
lati tankönyve

45'-

180 —
72 —

145-

220 —
150 —
130 — 
135'—

60’-
220 —

100 —

110--

180-

240 —

Elsőrangú szakmunkák 
különféle szakmákból

> OTTO PHLEPS
TANÁR,

az erdélyi természettudományi egylet múzeuma, 
ásvány- és földtani osztályának vezetője

Nagyszeben, Goblínusgasse 23., 
vállalja bányatelepek, mélyfúrások, kő
bányák, homok- és agyagtelepek, tég
laüzemek, forráslevezetések, vízveze
tékek, vizlecsapolások vizsgálatát és szak
véleményezését üzemek geológiai és bá-

Mihalik Gyula: Textilanyagisme és 
technológia

Littván Sándor: Ipari számtan és ár
kalkuláció

Hollerung Gábor: Mesterséges hűtés és 
jéggyártás

Dr. Hankó Vilmos: Chemia a minden
napi életben

Grofcsik János: Építőipari anyagtan
Borsányi József: Kőműves és kőfaragó 

szerkezetek
Bodh József: A cipészipar kézi

könyve
Dr. Dubovítz Hugó: A szappangyártás
Diószeghy-Csipkay: Fatechnologla. Fa

ipari szakirányú tan
könyv

Megrendelhető az összeg előzetes 
ellenében vagy utánvéttel

Lei 40,—

, 40—
„ 90—

, 75—
„ 60—

. 72--

. 130—
belcüldése

nyászati vezetője. 764
a Brassói Lapok Könyvosztályától

Brassó, Kapu-acca 64—66. szám.

KELEM ENNE ZATHURECZKY BERTA ;

ASSZONY ATKA - AZ ASSZONY
Csak asszony értheti meg úgy az asszonyi lelket, csak asszony ismerheti úgy a szerelem és a gyű

lölet végtelen hullámzásait és csak igazi művész keze alól kerülhet ki minden olyan 
remekbe faragva, mint ahogy mindez sikerült a kitűnő székely iróasszony- 

nak ebben a regényben. — A székely fönemesség egész 
történetét eleveníti fel Kelemenné Zathureczky 

Berta két regénye:

az Asszony átka — az asszony és ennek folytatása a Simonyi obesterné 
Kaphatók minden könyvkereskedésben.

Megjelent a BRASSÓI LAPOK könyvest:űyának kiadásiban.

SsEemélyszáiiitó 
a. u t ö - vállalat.— 
Jancsó. Telefon 
5-30 Brassó, Fe- 
kete-ucca 44. nass

Kiiutó leány felvéte
tik a Brassói Lapok 
kiadóhivatalában.

Fürészgyári gépész 
20 év óta nagyobb türész 
üzemnél alkalmazásban, 
kitanult géplakatos és esz
tergályos, az összes fa
megmunkáló gépek keze
lésében járatos, fűrész fel
szerelést elvállal, iparva
sútnál és sodronypályánál 
mint szakértő gépész volt 
alkalmazva, állast keres 
azonnali belépésre. Cím 
6228 sz. alatt a kiadóban.

Azonnali belépésre ke
resek szorgalmas szak
avatott gépészt. Nőtlen 
előnyben. Regina gőzma- 
lomCristurul-Secuesc. |ud. 
Odorheiu. 6223

Három darab kiérlelt 
farkasbőr januári szőrme 
el adó.G.Orehowsky,Weisz 
Mihály-u. 27. 6218

Konyha, virág és gyü
mölcskertészetben jártas 
kertész kerestetik azon
nali belépésre. Ugyanott 
egy kerlész-segéd is fel
vétetik. Bizonyítványok
kal jelentkezhetni Tompa 
István gazdaságában Kis- 
borosnyó, Háromszékme- 
gve. 6209

Kanárimadarak több
szörösen kitüntetett Seifert 
faj. Kapható Dóri Viktor, 
Tg-Mure§ Sitgheorghe 30 
_________________ 6200

Külőnbejárata bútoro
zott szoba kiadó. Cim a 
kiadóba.

Hosszabb praxissal ren
delkező román, magyar 
német levelező, ki az ösz- 
szes irodai teendőkben 
jártas, november 1-i belé
pésre állást keres. Meg
kereséseket „Komoly mun
kaerő“ jeligere a kiadóba 
kér. 6158

Nagyrom^niában egye
dülálló vegyészetigyár ke
res társat 500,000 lei tő
kével az üzem bővítése 
végett. Ajánlatok „R. G. 
500“ Kappel hirdetési iro
da, Sibiu. 754

Önálló villany szerelő 
segédek, akik a légvezetö 
szerelésben jártasok fel
vétetnek. Ajánlatok fize
tési igények megjelölésé
vel Moskovitz Mihály 
Elek tr. vál 1 al atán ak Reghi- 
nul-sásesc küldendők. — 
Csak elsőrangú. 6181

Bach inger Mihály ok
leveles gazdász zabolai 
sajtüzemében négy közép
osztályt végzett fiú ta
nulónak felvétetik. 6197

Kertész, földműves í- 
kólát végzett gazda, csj- 
lég megfelelő szakképző 
zégü tanító, ki egy ti 
holdas intensiv kis g» 
daság vezetésere képesít 
főleg gyürke-esős kerti 
kezelésében. gyümölcs ti 
kerti magvak termeléséi« 
méhészetben, sertés te
nyésztésben jártas, Dt 
Bajkó Zsigmond, papete 
gazdaságában, a jövőn 
elejétől esetleg korábbal 
is alkalmazást nyer. Ilii- 
beli, vagy szóbeli ada
tok a pályázó eddigiéit- 
ködösére vonatkozó rés- 
letes leírással és az igé
nyelt javadalmazás mt* 
jelülésével 1924 november 
1-ig a tulajdonolnál Brz- 
sov, Kut-ucca 2. b. tett 
dők. __________

Fotográfus segésteljs 
eüá'ássa! alkalmazást* 
Iái. Foto elita Bwtf, 
Caiea Vidor ei Gk Ki

Elválta ok férfi öltönyt- 
két 800 Lei. Angol ni 
kosztüm és kfppwy 1# 
Lei-tői fölfelé. Fiu-rubii 
5 évestől 350 Lei-tói Al
félé. Úgyszintén férfi-,ni 
és gyeink ragiánokat i 
legtökéletesebb kivitelt«] 
Eiven, Hirscher-u. 21, a 
_______________ 0i

Kiadó egy szoba kony
ha és pince. Azonnal be
költözhető. Petocile K 
Paraschiva Spuderca,

Jó házból való zsidóit 
tanulónak fizetéssel az» 
nal felvétetik. Goldster 
Samunál. Katonokorl» 
tér 1.0

Szobaleány úri házba 
ajánlkozik, esetleg gy» 
mek mellé. Cim 6254srii 
alatt a kiadóban.

Ügyes szabó séd#] 
keresek falura. Cim Brai-I 
só Csokrak-u. 8.

Bádog megmunkáld 
gépeket keresek meg | 
vételre. Cim 62,8 szili 
alatt a kiadóban.

Egy harmóniáin bélitI 
adandó. Kapu ucca Lili 
Özv. Princz Ferenc®. I

Postarét és Lövés-sj 
legszebb helyén, kerteli 
telkek kaphatók. T8íj 
családi kőház. Ml 
Leitől felyebb. Egy öl 
sen berendezett gyáripéi-| 
ség, egy kávéniérés elaíil 
Több üzlethelyiség Ml 
Friedmann Mari, Wn| 
-17. Telefon 45. ülj

Eladók, régi valíi| 
perzsaszönyegek, atM 
pohár ak, apánporcefcl| 
egy díszes könyvszekral 
2 szalon garnitúra ti| 
más tárgy és fosztott 
batoll is kapható, 
Bernáthné, Sepriöj 
györgy, Olt-u. 31. CM

Garancia mellett vál
lalok fehérnemü-üzlet ré
szére varrást. Gyárfás 
Juliska Brassó, Kert ucca 
5. sz. 6203

Divatos filez kalap 275 
nél kezdődik, Átformálást 
olcsón vállalok. Köllő 
Margit, Cérna u. 2. 6260

Teherautó 2-2^1» 
nás gyors teherautó Ka-] 
dányos ind tóval, ízt- 
képes állapotban naß» 
előnyös áron cladUw 
latok Schwabe Bnini 5- 
bin. Schiffbium«! 10,01

Több nj díván okúi 
eladó. Hosszu-u 49 Sí

Üzleti könyvek 
Levélrendezök 
Gyorsfűzők

helybeli műhelyek gyártmányai. 
Legjobb kivitel, olcsó árak. 

Raktár : 
Eduard Kerschner, Brassó. 

Kapu-ucca 21 sz.

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körlorgógépén, Brassóban«


